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Megjelenik minilen siombalan

Kállay Miklós miniszterelnök és Szinyei Merse 
Jenő kultuszminiszter jelenlétében kezdődött meg 
a debreceni Nyári Egyetem XVI. évfolyama

gat ják törekvéseinket. Elsősorban tehátTizenhat évvel ezelőtt nyitotta meg 
kapuit először a nagymultú debreceni 
egyetem, hogy nyári előadássorozatain 
a magyar hallgatóság mellett össze­
gyűjtse azokat a külföldieket, akiket a 
magyar föld és a magyar kultúra szere­
tető hozott Magyarországra. A Nyári 
Egyetem gondolata abból az elgondolás­
ból született meg, hogy Magyarország­
nak szüksége van külföldi barátokra, 
akik a közvetlen átélés melegével, ragasz­
kodásával szeretnek bennünket, meg­
ismerik. megkedvelik hazánkat és támo-

a „hungarológia“ volt a cél, kultúránk 
megmutatása, amelyről meglehetősen 
hamis fogalma volt a külföldnek. Már 
az első néhány év is bizonyította, hogy 
a Nyári Egyetem gondolata életképes, 
úgyhogy hamarosan a másik két város 
is követte a debreceni példát. Sok ezer 
külföldi barátot szereztünk a debreceni 
Nyári Egyetem révén, akik háromhetes 
Magyarországon tartózkodásuk után fe 
lejthetetlen emlékekkel búcsúztak Deb­
recentől és Magyarországtól.

Kél lay Miklós miniszterelnök tartotta a 
Nyári Egyetem megnyitó előadásit

Szinyei Merse Jenő kultuszminiszter meg­
nyitóbeszédét mondja

xvi. évfolyam Budapest, 1942 augusztus 8 sa. síim

Délibáb
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Ai egyetemi tanács tagjai. Az egyetem rek­
torától jobbra a miniszterelnök, balra a 

kultuszminiszter

A debreceni Nyári Egyetem erednie 
nyékben gazdag tizenöt éve után külső 
ségekben is olyan nagyszerű indulással 
kezdődött a tizenhatodik évfolyam, hogy 
az egyetemes magyar kultúra szempont 
jából is hosszú időre felejthetetlen ma 
rád. Közel ezer hallgató és érdeklődő 
jelenlétében Szinyei íMersc Jenő kultusz 
miniszter nyitotta meg augusztus 1-én, 
szombaton délelőtt a Nyári Egyetemet. 
A kultuszminiszter üdvözölte a minisz 
terelnököt, a hallgatóságot, majd beszé­
dében Debrecen múltjára hivatkozva, 
méltatta a nyári egyetem jelentőségét. 
A magyar vitézség és a magyar műve­
lődés elválaszthatatlan egységéről be­
szélt a miniszter és szavait a helyeslés 
dörgő tapsa szakította meg néha per 
eekre.

Különösen fontosnak tartom — fog 
lalta össze beszédének gondolatmenetét 
a miniszter, — hagy mindez! éppen ma 
állapítsuk meg. miilön szövetségeseinkkel 
karöltve a világ egyik legnagyobb csa­
táját vívjuk. Nemcsak honvédeink álla­
nak helyt az orosz mezőkön és vívják ki

bajtársaink és barátaink egyre fokozódó 
elismeréséi, hanem itt, Debrecenben rneg- 
gyujtjuk a magyar szellem fáklyáját is, 
hírül adjuk mindenkinek, hogy amint a 
magyar kard tevékeny részt vesz majd 
az új Európáért folyó áldozatos hali­
ban, úgy a magyar szellem is részt essz 
majd az új Európa felépítésének ugyan 
csak gigászi müvében ... Es ahogyan 
megállja helyét most a népek nagy csa­
tájában, meg fogja állni helyéi a béke 
küzdelmeiben is.

A megnyitó közönsége az emeleti folyosó­
kat is megtöltötte

A kultuszminiszter megnyitó beszéde 
után Kállay miniszterelnök tartotta meg 
ünnepi előadását „Európa és a magyar 
ság" címmel. A miniszterelnök mélyen 
szántó gondolatait a következő szavak 
kai fejezte be:

A magyar hivatás: résztvenni bará­
tainkkal együtt abban a küzdelemben, 
amely a jobb, az emberibb, a magyar­
nak valóbb Európát ki fogja alakítani.

A közönség. Az első sorban Lossonczy Ist­
ván közellátásügyi miniszter, Stauss Georg 
Emil, a német birodalmi ülés alelnöke, 
Anfuso budapesti olasz követ és az elő­

kelőségek



Henkiss János egyetemi tenir, a Nyári 
Egyetem Igazgatója olasz és német hallga­

tóinak magyarázza a hortobágyi életet

A hortobágyi kirándulás befejező jelenete :
általános csárdás !

Mert Európában való részvételünknek 
van még egy döntő tényezője: hogy soha 
-mások nem voltunk és mások lenni nem 
akarunk, mint magyarok!

Ez/után Flachbart Ernő a Nyári Egye 
temen rendezett nemzetiségi tanfolyam 
célkitűzéseit, Mihelics Vid a sajtótanfo 
lyam célját, Pukánszky- Béla pedig a 
németszakos tanárok továbbképző tan­
folyamának programját ismertette. Kői 
csey Sándor polgármester u város névé

A külföldi hallgatónők addig kérték a da­
liás csikósokat, amig elvitték őket egy kis 

sétalovaglásra

ben üdvözölte a Nyári Egyetem vendé­
geit és hallgatóságát s végül Hankiss 
János, a Nyári Egyetem igazgatója zárta 
be a megnyitó ünnepséget.

A fényes megnyitóünnepség után meg­
kezdődött a Nyári Egyetem programul 
szerű munkája, amelyet érdekes kirán­
dulások, előadások fűszereznek. Elsőnek 
vasárnap délután félezernél több hall­
gató látogatta meg a Hortobágyot, ahon 
nan különösen a külföldieket alig lehe­
tett elcsalogatni, annyira megszerették 
az érdekes és számukra egzotikusán új 
szerű környezetet. A hortobágyi csárdá­
ban nagyszerű táncos uzsonna fejezte be 
a kitűnően sikerült kirándulást. A deb­
receni Nyári Egyetem tizenhatodik éve 
a lehető legbiztatóbb előjelekkel indult. 
Biztosra vehetjük, hogy a Nyári Egye 
tem befejezése után néhány száz külföldi 
baráttal ismét többen gondolnak szere 
tettel, ragaszkodással a Magyarországon 
eltöltött felejthetetlen napokra.

DÁLOKY JÁNOS

A Nyári Egyetem hallgatói a hortobágyi 
hídnál a csikósok mutatványaiban gyönyör, 

ködnek



LbISn Margit, 
Góbii Hilda és 

Bornemissza 
Éva' a jövÖhó- 
naiií mösorter-
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Vélnél ti Antal dr. megnyitóbeszéd« a színház 
tagjai előtt

Társulati Olésa
A próbák Is megindultak a színházban

Major, Tímár, Mátrai Erzsi, Nagy Adorján 
és Fábry Zoltán az ,,Országépítő” első 

próbáján

Olthy Magda németországi élményeit meséli 
a társalgóban Lázár tildának, Szörényinek és 

Pethesnek

Jelenet a 
Paradicsomból: 

Alma a fa alatt. .. 
(llárczy Kató és Déry Sári)

elindult az 1942—43-as színházi
szezon!

A Royal Revűszínház Szivárvány 
című tarka, hangulatos revűműsora nyi­
totta meg a bemutatók sorát. A műsor 
eseménye természetesen az új prima­
donna: Déry Sári, aki nemcsak mint nő 
gyönyörű, hanem mint revűprimadonna 
is modern és tökéletes fegyverzetben 
ragyog. A hangja friss, kedves és köz­
vetlen, de művészi csiszoltságban mesz- 
sze túlszárnyalja a revüszínpad kívá­
nalmait. Déry Sáriban európai nívójú 
primadonnát talált színháza számára 
Heinemann mester. Ezt ő maga is jól 
tudja, mert a primadonna köré tervezett 
dekoráció sem vallana szégyent az euró­
pai revűszínpatlokon. Különösen a pa­
radicsomi díszlet ragyogó és valóban 
revü szerű a habaneratánc elképzelése 
és kivitelezése is.



llfrj Sári és 
Massy ,1 vilii 
tüzes llahanc- 

rál tiinciil

Heinemaim Sándor bőkezűsége nem merült ki Déry 
j Sári szerződtetésével. A hölgy szereplőgárdában ott lat­
ijuk Rév Erzsi kedves, finom arcocskáját, Bárczy Katót, 
'mint prózai primadonnát. Nagy. Ancit. a kitűnő énekes­
nőt mint „új szerzemény“-!. Utassy Jenőt, a tánc- 
virtuózt, akinek szteppszáma után porcokig zúgott a taps. 
Fodor Artúrt, T. Szabó Lászlót, Ováry Tibort kell még 
dicsérnünk és természetesen Kőrössy Zoltán mókázó 
vét, aki már kassai színházigazgatói minőségben 
tette a közönséget.

A kitűnő artistaszámok közül is kiemelkedik a szá­
moló kutya bámulatraméltó mutatványa, „aki“ nemcsak 
összead, kivon és szoroz, hanem történelmi évszámokat 
is „fejből“ tud.

A Royal Revűszínhúz új műsora igazán ragyogó, 
mint revü, szemkápráztató és mint szórakozás!... —A 
közönség szinte percenként, csattogtatta a tenyerét.

<h.) Déry Sári mini Pompadour

Hév Erzsi 
mint Hörög 
szobalány
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Vézze ott sétál szigeti udvarlóm, a páva

lányt ebben a vas- és tűz-világban elképzel 
ni, zene és mese háttér nélkül. Azt, hogy tele 
fonál, taxiban üt s ötórai teákon is táncol. 
Pedig ez is van. És Így civilben is teljes lehet 
az Ottrubay-rajongók illúziója. Mert, ahog\ 
jön a szigeti nagyszálló pirosernyős kerti 
asztalai között, sajnáljuk, hogy fotoriporter 
helyett nem egy jól fésült ifjú piktort hoztunk 
magunkkal, ki gép helyett festópalletájat 
kapná elő, hogy jaj, gyorsan, gyorsan el 
csípje ezt a mosolyt.

Mert mosolyog. Nemcsak rózsás, pasztell 
arcával, fogsorával, szürke kis sportkosz 
tümkabátjával, krém selyemblúzával is. 
Mindenki őt nézi, még a német női szivek 
bálványa Johannes Heesters is, aki azonnal 
abbahagyta láttára az elmélázó fülvakarást.

— Úgy látszik, a Bécsi keringő primabalen- 
nájának'nagy sikere van az előadásokon kí­
vül is.

— Jaj, de gyönyörű a nyár itt a Szigeten 1
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a másodikban alázatos

ti siíti

és a szerelemről beszél
Nevet.
— Siker ? Az emberek biztosan megérzik rajtam, 

hogy minden kis dolognak örülni tudok. Nemcsak a tánc 
nak, a munkának, a pihenésnek, a jó kis szabad percek 
nek is. De különben is tiszta gyönyörűség ez a szigeti 
nyaralás. Jaj, nézze csak meg az arcom. Nem dagadt 
kicsit ?

Dehogy dagadt ez a meisseni nipp-arcocska.
.— Mert éjtszaka rettenetesen fájt a fogam. Olyan 

törökösre bugvoláltam magam kendőkkel, hogy senki 
nem ismert volna rám.

— Hát hogy nyaral Melinda itt a Szigeten ? Mi újság 
megírandó nagy tánckönyve körül ?

— Oh, ezzel a könyvvel tévedés történt. Nem könyvet 
Írok a táncról, hanem aforizmákat.

— Tyűha. Aforizmák, ide belőle egyel, hadd jegyezzük 
fel. ha csak ideiglenesen is az utókornak.

Melinda homlokát ráncolja.
— Több jó van, de várjon csak, talán ez lesz a legjobb. 

,,A rossz házasság olyan, mint a rossz táncospár. Együtt 
járja, de nem tart lépést egymással.”
_ Honnan vette ezt az aforizma-tapasztalatot'!
— Emberek között élek — mondja nagykomolvan, - 

és mindent jól megnézek magamnak. Megvan a véleményein 
a házasságról, a szerelemről, az életről is.

Hát beszéljünk a szerelemről.
—• Jó dolog lehet, csak nein szabad erőltetni. Az ember 

nek szépen, okosan várni kell rá, aztán, amikor itt van, 
hat nagyon kell örülni neki. Ezen a téren nincsenek problé­
máim, férjhez menni azt hiszem még nagyon ráérek. 
Ne felejtse el, hogy nekünk van egy másik lovagunk is, 
amely állandó lekötöttséget követel. A tánc. Imádom a 
táncot, nemcsak a színpadon, szabad időmben is. Külö­
nösen a slow-foxot szeretem. Azonkívül ott vagyok 
minden táncmatinén. Látta Harald Kreutzberget ? Mi­
lyen csodálatos ott, amikor eltáncolja Orfeus fájdalmát 
Euridike halála felett. Egy ezüstálarc jelképezi a halott 
leányt s a bánat violaszín fátyla alatt mintha ott lebegne 
Euridike teste. Tökéletes volt.

Elmondjuk neki, hogy amikor Millos Aurél Pesten 
járt, nagyon dicsérte őt. Jóleső pirulással hallgatja Millos 
remek kritikáját.

Én is nagyon nagyra becsülöm Millos Aurélt. Boldog 
voltam, hogy betanításával táncolhattam a Prometheus 
teremtményeiben s csak azt sajnáltam, hogy ő nem tán­
colt. De most ősszel megcsinálja nálunk Petruskát, amivel 
a római Operában világsikere volt. Majd meglátja, hogy 
milyen nagyszerű táncos.

Itt van a fényképész. Megyünk ki a romokhoz fényké- 
pezni. Aranv fény remeg a fák sötétzöld lombján s anog> 
balerinához illő könnyű mozdulatokkal fenti erein eg\- 
egy romfal tetején, kedves anakronizmus lesz a kép.

— Ide szoktam elbújni a romok közé egy-egy könyvvel 
a kezemben. Legutóbb itt olvastam végig Lm rutaiig 
„Egy múló pillanat” című könyvét. Tele van az azsiai 
világ különös, nyugtalanító filozófiájával. Már csak ezért 
is szeretem. A táncon kívül a legszebb dolog a filozófia.

Be kell vallani, hogy csinosabb filozófussal meg nem­
igen találkoztunk. Az Ottrubay-rajongoknak így most
elárulunk egy titkot. , , ..Melinda annak küld legszívesebben autogrammos dedt 
káli fényképet, aki egy Nietzsche-, Kant- vagy Schopen- 
hauer-képmást küld neki. Mert

íztos, hogy Charles Boyer, Jávor ,.. harmadik képen
ál, Heesters képei helyett ezeket már esak a jobbkéz
ajzszögezi ki operai öltözőjében. hajlik lágyan a szív

GYÖRGY LÁSZLÓ felé (Berelh-képeki

(■őriig tánc a zárda romjai 
között. Így indul az első moz­

dulat . . .

szépségbe ívelés és a
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Egyévi hosszú
_ távoliét után újra dimbes-

dombos keblére ölelt nyári nagy szerelmem : 
a Badacsony. Tudom jól, hogy nem volt 
hű hozzám az egyévi távoliét alatt, muto­
gatta magát : dombjait, lankáit sokaknak, 
mégsem érzek semmi féltékenységet iránta, 
mert nekem is juttat kacér magából bőven.

Kitűnő szórakozásaink közül kimagaslik 
a divatos szabadtéri játékok legszórakozta- 
tóbbja : a nyársonsiitögető folytatólagos 
előadássorozat, mely délután kezdődik, és a 
harmadik felvonás belenyúlik a késő hold­
világos éjtszakába. Az előadás statisztái a 
jelenlévő meghívottak. Primadonna : a cso­
dálatos zamatú badacsonyi bor, melynek 
érkezéséig igen sok nyársonsült hivatott 
arra, hogy a primadonnát kellő módon fo­
gadni és ünnepelni tudjuk.

Az előadás helyi nevezetessége Mórocz 
bácsi, a pincét ötven év óta rendben dézs­
máló vincellér — napi négy liter befogadó- 
képességgel. Ezt a mennyiséget szavahihető 
tanúk szerint hosszú idők óta naponként 
hiánytalanul beszivja, mégpedig ugyanabból 
a „kehelyből”, a megfakult zöldcsszínű pörge 
kalapjából. Jó házigazdához illően mind­
annyiunkat megkínál az idő viszontagságát 
magán viselő kalap-kupájából és nagy illet­
lenségnek számit őt visszautasítani. Békes­
ség! okokból hörpintünk belőle rövidebbet- 

hosszabbat. A barátság 
így gyorsan bekövetke­
zik. és ennek bizonysá­
gaképpen Mórocz bácsi 
nótába kezd. Egy ki­
rály, egy cigány, egy 
nóta, egy pohár analó­
gia. Pethes Sanyi bará­
tunk jókedv és mókázás 
közben kiadja magát 
raffiaügynöknek és meg­
ígéri, hogy Pestről va­
gonszámra küld majd 
raffiát, mert ez hiányzik 
csak Mórocz bácsinak. 
Miután mindannyian 
megittuk a magunk 
adagját, Mórocz bácsi 
kettőnk-hármónkét is, 
mindannyiunkat haza 
kell kísérni.

A kiesi Tímár Józsi­
ka, azaz Jojó, hajós- 

kapitányi díszben

Nyirö József Siófokon
('Kinizsi Andor feli’.)

Az elmúlt hét egyik 
napsugaras délutánján, 
a badacsonyi kiránduló­
hajó megérkezése után 
hatalmas tömeg verő­
dött össze a fonyódi 
Kerbolt-cukrászda előtt. 

A nagy tömeg érdek 
lődésének közép­
pontjában két exo- 
tlkus kiránduló ült,

a színházi! 
zönség ké 
roninja : . 
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és hű 1 
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a színházlátogató kö­
zönség két. kedvenc 
roninja : Juranosuké 
vezér (Tímár József) 
és hű kísérője, a 
bölcs Mototocsi (Pe- 
tlies Sándor).

.— Évekkel ezelőtt 
csábított először 
bennünket a Bala­
ton mellé, Tomajra 
a magyar Fuzsijama, 
a Badacsony és azóta 
minden esztendő 
munkája után itt a 
legédesebb a nyugal­
mas pihenés —• 
mondja égő szemek­
kel Juranosuké bará­
tunk, a mókáskedvü 
Mototocsi mosolygós 
helyeslése közben.

Nomadtzálás Badacsonytomaj környé­
kén : Tímár, Kovács Aliz, Apáti, Petites 
Sanyi és Sebők István, a „Délibáb” 

tudósítója

örömmel üdvözöljük a tár­
sasághoz elkésve érkező fiatal 
Peer Gyntöt (Apáti Imre), aki 
messze hazájából nyaranként 
szintén ideutazik.

Bőséges, hosszú uzsonna után 
Németh „Jancsika”, a fonyó- 
diak nehézsúlyú Jack ^ Hil­
tonja elvezet bennünket 
a híres fonvódi kilátóhoz.

A Honiunk kincse két japán 
szereplője : Tímár József és 
Petites. A fiatal Peer Gynt 
(Apáti Imre) pedig északról 

keveredett Tomajha

Bajor Gizi így fogadja a 
vendégeket földvári nya­

ralójában

A Badacsony mellett nya­
ral, Csobáncon Tolnay Klári 
férjével, Ráthonvi Ákossal 
együtt. Badacsonyban piheni 
ki berlini filmfáradalmait Kelly 
Anna, ugyanitt láttuk a híres 
Kisfaludy-házban Bilicsi Ti­
vadart, Fáykiss Dórát, Vár- 
konvi Zoltánt, Ungvári Lászlót 
és Hertelendy Istvánt. Nyíró 
József Siófokon készül új re­
gényére és filmjére, Németh 
László Földváron nyaral réz­
barnára sült népes családjá­
val, Mécs Alajos, a kitűnő 
japán-kutató Alsóörsön ta­
nulmányozza a távolkcleti ha­
dijelentéseket, Füreden tu 
lálkoztunk Szitnyay Zoltán­
nal, a kiváló regényíróval.

Sebők István

Két
vándorle­
gény a pékiizlet 
ajtajában : Ungvári László 
és Tárkonyt Zoltán (a zsákok­

ban kenyérjegyek vannakt

\ugv Sándor dr., a Hunnia Igaz­
gatója, Sándor György mérnök és 1.re­
jt uss Zoltán
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Ebben az évadban a Víg­

színház elsősorban magyar szer­
zők bemutatására állította be 
programmjál. Elsősorban a 
Nemzeti Színházban oly nagy 
sikert aratott ,.Törtetők” szer­
zőjével, Illés Endrével kötöt­
tek szerződést erre a szezonra. 
Illés Endre új társadalmi 
színművel lepi meg első elit 
színházunk közönségei. A Víg­
színházban mutatkozik be drá­
maíróként Dallas Sándor is, 
aki népi témájú prózájával 
szerzett magának elismerést. 
Ilubay Miklóssal kötöttek még 
szerződést új darabra vonat­
kozóan és tervbevették Jean 
tliono francia író egyik drá 
májának lefordítását.

Ajtay Andor még mindig 
nem írta alá a vígszínházi szer­
ződést. Az igazgatóság és a 
kitűnő művész között anyagi 
di/jerenciák mutatkoznak. Ha 
néhány napon belül nem jut­
nak eredményre, választott bí­
róság dönt az ügyben.

Iára csokrot helyeztek. Ezek 
után megkezdették Kós Károly 
„Országépltö” című Szent Ist- 
ván-drámájának próbáit. Az 
országalapító királyunk alak­
ját Tímár József kelti életre 
és a másik vezető férfiszerepet, 
Csanád püspököt Kovács Ká 
roly játssza. *

Nagykovácsi Ilona a Kéke 
sen nyaral. ,

Könyv készül a Kormányzó- 
helyettes Úrról, Marchis 
György, az északi nyelvek 
tudós professzora írja az egyik 
könyvkiadóvállalat részére. 
A 25 fényképes melléklettel 
díszített könyv már a teljes 
befejezés előtt állt, azonban a

Mészáros Erzsi Újvidéken 
szerepelt őszinte sikerrel

(Fekete foto)
A ugusztus 6-án, csütörtö­

kön délelőtt tartotta a Vígszín­
ház szezonnyitó társulati gyű­
lését. Pénteken már próbát 
is tartanak Móra Ferenc 
darabjából, amelyet szeptem­
ber 4-én visznek a sajtófőpróba 
közönsége elé. Azonban mivel 
szeptember II-én a párhuza­
mos műsoradás miatt szüksé­
gük van egy második darabra 
is, ekkor tartják meg Yvan 
Noé francia szerző „Chris­
tian” című színmüvének saj- 
tófópróbáját. Augusztus 19-től 
23-ig a Nemzetközi Vásár 
közönségének tartanak előadá­
sokat a következő rendben : 
Augusztus 19-én. szerdán a 
„Naplemente elölt”, 20-án és 
21-én a „Tábornok”, ‘22-én és 
23-án a „Naplemente előtt” 
kerül sorra.

Szende Mária, a Mudúeli 
Színház új erőssége n szín- 
liáznyltás előtt Szovátán gyűjt 

erőt nz új évadra

Borszéki Ferene, a Székely 
Regős Csoport énekművésze 
az erdélyi fürdőkön énekel

Augusztus 1-én tíz órakor 
a Nemzeti Színház teljes tár­
sulata egy begy ült az új évad 
megnyitására. A gyűlés vé­
geztével az évad két halottjá­
nak, Petheő Altilának és 
Zádor Gyöngyinek öltözőaszta-

Sztáray (»rété, a kitűnő erdé­
lyi előadóművészi»» több elő 
adáson szerepelt sikerrel

(Foto Forrai!
szerző értesülve, arról, hogy a 
Főméltósógú Ur résztvesz a 
szovjet légiharcokban, egyelőre 
pihenteti munkáját, mert fel 
akarja dolgozni a nagy ma­
gyar repülő hadilényeit is.

* ■

A Madách Színház a kö­
vetkező évadban Hermann 
Bohrnak, a Kamaraszínház­
ban bemutatott „Koncert” című 
darabjával Budapesten meg 
kedvelt szerzőnek egyik érdé 
kés darabját mulatja be. Címe : 
Jose.phin. Napóleon nagy szc 
relméröl szól. Az első felvonás 
a fiatal Napóleont mutatja 
be. Ekkor veszi el Josephint. 
Az egész darabnak az az érde­
kessége. hogy különleges bizo­
nyítékul szolgál: mennyire nem 
ismerik Jel a nők a zsenit

HHBMKHNnHHHÉMH



I pisai ferde­
torony elölt

szerepet mellettem Doris Durant i, 
a legnevesebb olasz színésznők egyike 
alakítja. A filmtörténet 1900-ban 
játszódik, tehát kosztümös film. 
Rendezője Zazavaro. A külső fel­
vételeket előbb Pisa, majd Ge­
nua mellett, a tengerparton fény­
képezték. A felvételek idején 
Levantóban laktam. A külső 
felvételek befejezése után az 
egész együttessel Tirreniába uta­
zunk, ahol a műtermi felvé­
telek készülnek. Ezt a filmet 
előreláthatóan augusztus 15-én 
fejezzük be s ezután Rómába 
kell utaznom, az első filmem 
pótfelvételeire. Ezek szerint 
legjobb esetben augusztus vé­
gén, vagy szeptember elején 
érkezem vissza Budapestre, 
hogv attól kezdve a Nem­
zeti Színház rendelkezésé­
re álljak.

Érdekes képeket és 
levelet kaptunk Olasz­
országból Jávor Páltól, 
a Nemzeti Színház ki­
tűnő ‘művészétől, aki 
tudvalevőleg mar a nyár 
eleje óta Rómában és 
más olasz városokban 
filmezik.

Kedves Délibáb !
Első filmemet még június­

ban forgatták s abban Tasnádi 
Fekete Máriával és Giachetti- 
vel játszottuk a főszerepeket. 
Címe : „Inferno gialo” (Sárga 
pokol) s annak felvételeit ma­
ga Pavolini miniszter is több 
ízben végignézte. Az olasz mozi- 
közönség nagy érdeklődéssel 
várja ennek a nagyszabású film­
nek a bemutatását.

A „Sárga pokol” utána leg­
nagyobb olasz gyártócég, a 
Nazionale szerződtetett egy 
másik film egyik főszerepére, 
amelyet D’Amicis „A szív 
című világhírű regény Írójá­
nak „Carmcla” cimfl művéből 
készítenek. Ebben a filmben 
olasz tiszt vagyok s a női fő-



____
%. *

iä’i

i
'

— Első nemzetlszínházl sze­
replésem emléke — mulatja 

a színlapot

VILLÁMBESZÉLGETÉS 
PACSÉRY ÁGOSTTAL

Fölkerestük lakásán Pacséry Ágostot, a kitűnő 
rendezőt, aki az „Isten rabjai“ című most készülő filmet 
rendezi. Kértük : mondjon valamit magáról, a filmről, 
színészekről.

— Nem vagyok új ember a szakmában, mint sokan 
hiszik, fiatal diákkorom óta rendezek hangversenyeket, 
előadásokat. Mint színész is sokat szerepeltem, hiszen 
elvégeztem a Szlniakadémiát. A Nemzeti Kamaraszín­
házának kötelékében hét évig mint ügyelő, az utolsó 
évben mint rendező működtem. Erre büszke vagyok. 
Valósággal a Nemzeti Színház emlőin nőttem fel. Sokat 
köszönhetek ennek.

Arra a kérdésre, kik a kedvenc színészei, így vála­
szol :

— Bajor, Gál, Odry. Nagyon szerettem Pethes Imrét

Kedvenc írói : Gárdonyi és Szabó Dezső. Somogyváry Gyulát is nagyon szereti, 
ízes magyar költő — mondja.

Kérem, beszéljen a készülő filmről:
— Tizenhét könyvet tanulmányoztam végig ehhez a filmhez, egyébként 1924-ben 

könyvet írtam a filmről, már akkor kitaláltam a hangosfilm lényegét, ezt írás­
ban bizonyítom. A színes film kérdésével is behatóan foglalkoztam, 

most pedig a plasztikus film elmélete érdekel.
így nyilatkozik legújabb filmjéről Pacséry Ágost.

Hisszük, hogy nyeresége lesz a filmszak­
mának, amit legújabb filmjével be 

is akar százszázalékosan 
bizonyítani.

Taksonyi Pál

Paesér.v, 
n vérbeli 

rendező ott­
hon Is rendez



filJT HOZ AZ UJ IDÉNYBEN AZ

...—.. '» OPERAHÁZ?
Zenekultúránk legfőbb temploma a Magyar 

Királyi Operaliáz nemesük pihenésre hasz­
nálja fel a napsütéses nyári napokat. Az 
igazgatóság Márkus Lászlóval az élen most 
állította össze az Opera jövő idényének, az 
in 12 Itt. évi idényének programmjá!. Kz a 
programúi színes és változatos.

Az új idényben örvendetesen szép szerep 
her. jutnak a magyar művek is. Bemutatásra 
kerülő magyar újdonságok a következők :

1. Kenessev Jenő : AZ AH AN á Midi AZ 
ASSZON Y (opera),

2. Laiirisin Miklós : DEBRECEN1 II IS 
lŐHIA (balett).

;i. Lehár Ferenc: GARABONCIÁS (víg 
opera).

t l)r. Tóth Dénes: DOROTTYA (balett). 
;> Veress Sándor: TÉRSZ ILI K ATA (balett).

Az idegen újdonságok közölt főleg Ivek 
Werner ..Csodahegedű” elinti operájának 
szinrekerülése Ígérkezik érdekesnek. A mii az 
új német zeneirodalom egyik legérdekesebb 
es legértékesebb alkotása, amely Német 
országban nagy sikert aratott. Az idegen 
újdonságok a következők :

1. Ivek Werner : CSODÁI IEGEDÜ (opera)
2. Handel : RODFLINDA (opera)
2. Mariét ója : ÉSZAKIAK (opera).
-I. Schubert: BÉCSI ASSZONYOK (opera). 
5. Szí ojanoff Yasselin : SALAM BO (opera).

Az Opera műsorában eddig is nagy szere­
pet kaptak a felújítások. Az. Operába járó 
zenekedvelő közönség, kívánságaival jófor­
mán maga irányította a felújítások program 
jál. Az új idény felújításai között, amint ezt 
az alábbi felsorolás mutatja, az opera- 
irodalom örök értékei szerepelnek.

1. Kodály Zoltán : SZÉKI-LYFONÓ.
2. Donizetti : SZERELMI BÁJ ITAL.
3. Gluck : ORFEUS.
4. Puccini : A NYUGAT LEÁNYA.
5. Debussy: PELLEAS ÉS MELISANDE. 
C. Slravinszkv : PETRUSKA
7. Verdi : TRUBADÚR.
8. Wagner: SIEGFRIED.
9. Wagner: ISTENEK ALKONYA.

A fentiek alapján joggal hisszük, hogy az 
Operaház. új idénye semmiben sem maradt 
el az elmúlt idény sikeressége mögött.

liy. L.

ÍÚétUkíá

*4akay Margitot autóbaleset érte. A Parksza­
natóriumban ápolják
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I )«>vzy J«>zsvl : Hull 
kinn :i pusztán; 17. 
fw* : Tavaszi hajnál ; 
s-.uiy Arviillalvi :

m riAPKST I,
K. Sll : Ébres/lö. Torna. 7.IHI : 
llirrk. Közlemények. Heggel» 
/rue. 1. I >•♦.«*h : Vili a Tiszán, 
m.lulo ; 2. Kramer : Mazurka ;

Kahivs I-iszló : .Ion a ba­
bám szép KnIéIyországból; L
I i-tras : Hindeiiburg. induló;

t|v Curl is: Dal: t'»- Johann 
Strauss: Thcmiák, keringő;
7. Salvatore Marches! : j-a 
Inletta : 8. Cminel: Miért ját­
szol a szivekkel, lassú kering«»;
V. Szállási Ferenc : Kemlor 
<lísz menet induló ; 10. Blob-
ner : .kínos főherceg, jódlidal;
II Kramer Kaps: Hét er sze­
relmes. fux ; 12. K<»si : Szi- 
xerském. lang«»; IX al Dmv.y 
.Inzsef : Százforintos bankó ;
bt Mncsíirv Imre: Ha beine- 
i»y«*k szombat e%t«‘; v) Doezy 
József ; Arad a Tisza : M. Er­
dély i Mihály : Nőivarú. induló ;
! ». Popx : Bujadérok : M*.

* ‘ “ a zápor 
law« mi­
ls. Va-
Möszaki

h:nlapnNl«»k indulója.
10.00 : llirrk.
10. lő: A Székesfővárosi Tiíz- 

i>l inzene kar. Vezényel lvord«»gh 
Janirs. 1. Szentinirei llela : 
Snpruni indiik» : 2. Fncsik : 
Dunai legendák, keringő ; 2.
I lolzmaiin : Hű barátok, in­
dul«»: I. Ért 1 : Nagyvárosi
gyermekek, keringő ;T>. Achleit­
ner : I Lroli sas induló :
t» Seregi Artúr : Szent István- 
imiül«» : 7. Lehár: Luxemburg 
grófja, keringő : 8. Farbach: 
Szvvhenyi-iiulul«"» ; 0. 1‘azeller : 
l ferkuleshirdtu emlék, keringő :
10. Niel : Erika-induló.

11,10: V íz jelzős zolgólat.
11.211: Xriák «b« «falok. 1. Srhii- 
berl : Te vagy a csend lEli- 
sabeth Schumann) : 2. Ness- 
l*-r : A sukk ingem trombitás 
(Heinrich Schlusmis); 3.
Wolf Mőrike : Alvó .lézuska 
I Elisabeth Schumann); I- 
Mascagni : Paraszt becsület

Búcsú az anyától (Merli). 
11.40: „Az új Európa hőse hat- 
,/a/ év előli." (Hóhért Ká­
roly.) Omössy Anikó előadása. 

I2.»ft : Harang***. Himnusz. 
12.10: Szalonét«*. 1. Dziewior : 
Induló ; 2. Mikus-Csák Ist­
ván : Apróságok ; 3. Knpp- 
htsch: Ezüst harangok ; 4.
Eetras : llohlas éj az Alste- 
ren. keringő ; f>. Fehér István : 
Törpék alma; f>. lluszka : 
Két veréb ; 7. Szántó Jenő : 
Fali óra ; 8. Schubert : Tán­
cok ; ti. SzuIw» Béla : Hold- 
lény . tU*. Malvezzi : Spanyol 
tánc kö/heii 

12.10: Hírek.
1.20: időjelzés, v leállás jelenté».

I. 20: „llonvédelnk üzennek.**
A Város kereszt bajtársi rádio- 
szolgálat.i.

2.01) : Slhynmirl Mikbe» láiie- 
/eiiekara játszik.

2.30 : llirrk.
2.1"»: Műsorismertetés.
3.00: Arfoljamhirek, áruk.
II. 211: Szórakoztál* zene. 1.

Bachmaninov : g-moll prehid 
(szimfonikus jazzenekar) ; 2.
Denzn : Végzetes szemek i Piero 
Pauli) : 3. Mignoné : Spanyol 
dal (Cristina Maristani); 1-
Ixeringáegy vtdeg < New-May-
fair-zenekar. vez. Walter); ;>. 
Fischer: A pince mélyén (Ko­
réh tűidre) ; Ö. Johann Strauss : 
P«Tpetunm mobile (berlini ál­
lami opera zenekara. vez. 
Leopold Ludwig) ; 7. Arnold : 
ott künn Wavhauhan, dal 
(Franz Volker); 8. Schubert : 
Szerenád fOdeon-zenekar) ; ÍL 
Brogi Krrini: Szentjáims-
bogárka (T«»ti dal Monte) ; 10. 
pvra Bardel : Filmdal (Car­
los Gardel) ; 11. Bapalo : Ke­
leti egy veleg («I«1 Piriim« zene­
kara) ;* 12. Csiky János: Bán- 
kódás (l'dvardy Tibor); 13. 
Larnie Lóriul«»: (»itár es man­
dolin. tarantella (Ebe de Pan- 
Iím ; I I. Bixio : Mily szép vagy 
Itália <11. K. <*»roh).

Llő : „ \ rffl«e mozgalom."
Besztelyi Nagy Zoltán elő-

4.41 : Idójelzés, hírek.
5.IHI: Szlovák és ruszin híradás.

Mursi Elek elgáiiyzene- 
kar.i muzsikál.

5. lő

(;.W>: „Siinonyi óbester igazi 
élne." Kerckesházy József «Ir. 
hail történeti előadása. 

fí.2.7 : Tóth Lajos kamarakórusa.
1. Clemens non Papa : A ked­
veshez (Nátlasdy Kálmán szö­
vege); 2. Isaac: Erdei ház 
(Szabó Miklós verse);
Eccsírd : Jancsi és Juliska 
(Szalu» Miklós szövege).

Vi.31 : „ X eseesrmő elválasztása." 
Hoífvr József <lr. vezető fá- 
orvos előállása.

7.00 : Magyar, német és román 
híradás.

7.20: Aratóünnep. A közvetí­
tést vezeti Puszta Sándor.

I langfelvétel.
7,43 : Marhala Tibor, a berlini 

Operához tagja gordonkázik.
1. Bach: tl-dur szvit; 2. 
Kodály : Szonáta gonhmkára. 

U,II) : „ X front üzent a
front kér." Vitéz Csikós Jenő 
alezredes katonai előadása. 

8.2.1 : „A bo ti «>«• közbeszól." 
Zenés vidámság, összeállította 
Szilágyi Ödön, hanglemezekkel. 
Közreműködik Martin Antal, 
Vierard és Valós. Hangfelvétel. 

9.40: Hírek.
10.10: zen az «»Ithóii/’ X Vörös
kereszt bajtársi rádió*/olgá la ta.

11,00: Német, olasz, ortgoi, 
Iranela és Hun híradás.

11.21: Tánezene.
12.00 : llm-k.

IIP NAPEST 11.
K.40: Tóth bij«a kamarakórusa.

1. Kodály : Nagyszalontai kö­
szöntő : 2. Kodály : Esti dal ;
3. Bárdos Lajos fehlolgozása : 
Csallóközben ; t. Tólh l.aj«»> 
feldolgozása : Elmegyek, el­
megyek ; Veress Sándor fel­
dolgozása : Két virágének.

7.IHI : Mell«** Béla zenekara 
játszik. Vezényel Vineze Ottó.
1. Kéler Béla : Csokonai-nyi- 
tánv ; 2. I rbaeh összeíillilása : 
Delibt^s-ábráiul ; 3. Fncsik :
A kék Duna mesél ; t. Leo­
pold : Pannónia, ábránd ; f>.
llubuy : Dózsa esárdás ; I».
I. otlge : Szinkópák.

8.00 : Hírek.
8.10: Oláh l'.rnő eimbalmoxSk. 
1L21 : Thury Zsuzsa elbeszélései.
8. SÍI: \ eharloltenburgl Itaeh- 

«irgmia hangja." Pesk«» Zoltán 
előállása hanglemezekkel.

9.11: „ V Imiiéinek királya."
Sárvári Dezső csevegése az 
idősebb Dimuis-ról.

10.10: Magyar nóták. Síirk«"»zy 
(ívnia cigány zenek ara muzsi­
kai és Solti Károly énekel. 
Dalok. Népdaluk : Túl a Ti­
szán van egv város, Beregszász; 
Édesanyáin is volt nékeni ; 
Jo bor, jó egészség ; Hészeg 
vagyok rózsám, mint a csap ; 
Murgács Kálmán : Lovat lop­
tam. mert a rózsám szeretem 
(Válvi-Nagy (íézii verse); nép­
dal : Jaj. «i«1 szépen muzsikai­
nak : Dank«» Pisla : Lemondás.

KASSA
6.40: Budapest I. műsora.
».«k I. rész. Nagymama és 
unoka táncrendje. II. rész. Ma­
gyar nótacsokor.

HMM: Budapest I műsora.
II. 4»: Magyar és szlovák hir- 
iidás. műsorismertetés.

12.W: Deli harangszó a Dómból. 
Hákikti fohásza és Himnusz- 

12.IS: Budapest l. műsora.
S.ee: A napfürtlőzésról. Dr
Szentkirályi Zsigmoml egye­
temi magántanár előadása.

6.21: Balár v József hegedül,
Sulvmossv Margit énekel.

7.1M: Budapest I. műsora.
7.2S: A Kassai Szalonzenekar 
műsora. 1. Részletek Kéler Béla 
műveiből; 2. Lehár: Ligánv 
szerelem, keringő; 3- Suppé: 
Banditiicsinv. nvitánv; 4. Pol- 
dini: Mese; f>. Kelelbcy: llawai 
kék vizein; «». Fischer: Aprósá­
gok; 7. Blankenburg: Ezermes­
ter, induló. Közben 

?.&•: Az osztrigás vendég. Die­
nes Adorján elbeszélése.

8.25 végi*: Budapest L műsora

HÖVIüHHLLAM ellsz héten
Éjjri I 2.14 »ráig $2.88 eiélrren.
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KEDD
augusztus fi

BUDAPEST L
K. M*: Ébresztő. Tárná. 7.0«: 

Hírek. Közlemények. Reggeli 
zene. 1. Fricsay Richárd : 1-a- 
dilnd((om, induló; 2. Daloló 
honvédek : a) Keresik a nein 
lelik a keresztclölcvclemel ; b) 
Szép élete van a magyar tüzér­
nek ; c) Azért lettem magyar 
tüzér; 3. Schalter- Papke:
Magyar virág ; 4. lila ne : Al­
pesi vadászok, induló; 5.
Higgs : Kgy japán kvrttien ; 6. 
ltot ti : Scherzo ;7. Hédi—Nisa:
T angó ; 8. Suppé : Variá­
ciók egy német népdalra ; 
'.I. Cseba -Szántó : Vrolt-e már 
szivedben ; 10. Frati -Leo­
pold! : Keringő; II. Kraul 
Antal : Nagy Utjos király- 
induló ; 12. Rosas : A hullá­
mokon, keringő ; 13. Szigeti 
Holy Ignác: Szép a babám 
fekete szeme (Kalmár Pál);
11. Codevilla : Argentínai tan­
gó ; lő. Berk ing l tőt teher : 
Foxtrott; 16. Lehár: A víg 
özvegy, kettős; 17. a) Scprik 
a líápai utcát ; b) Árok. árok ; 
c) Asszony, asszony I Kiss lai- 
jos cigányzenekara) ; 18. Fi- 
getly Sándor : nemes Szekeres 
íléza-induló.
8.00 : Hírek.

10.1.7: Szórakoztató zene. 1.
Bodor Koger—Scot Io : l'ilm- 
dal (Tinó Kossi); 2. Frosini : 
Vidám gondolatok, keringő 
(harmonika: a szerző); 3.
Finer : Ha szeretsz, slow (.lean 
Sablon) ; 4. (Juiroga : Szeret­
lek, pasodoble (Julia Reyes) ; 
5. Toselli : Szerenád (szalon- 
zenekar) ; 6. Ruseoni Borel- 
la : Ninna-nanna (Carlo Ituti); 
7. Johann Strauss: Örüljetek 
az életnek, keringő (berlini 
állami opera zenekara, vez. 
I Ians Knapperlsbusch); 8.
F’reymuth : Karaya, dal (Mimi 
Thoma); B. óvári Viktor : 
Piccolina, fox (szilágyi verse, 
Wevgand Tilmr) ; 10. Fényes 
Szabolcs : Tábori levelezőlap 
IF.-nves l^ránd verse, Karády 
Katalin); II. Cairste : legyet 
jobbra, egyet balra (Carste- 
zenvkar) ; 12. Bárdos Lajos
íeklolg. : a) Megütik a dobot ; 
b) A jó lovaskatonának (deb­
receni ref. kollégium tanító­
ké pzó „Csokona i” -é nek kara, 
vez. Csenki Imre) ; 13. Tas- 
nády I-ászJó feldolg. : Csere­
bogár, sárga cserebogár (zon­
gora : Tasnády László); 14. 
a) Józanságra nagy bennem a 
akarat ; b) Tárcsái Vilmos : 
Vásárhelyi híres promenádon 
(('.setényi József).

11.10 : Vízjelzőszulflálat.
11.20 : Hubert laijos gordonká- 
zlk. 1. I'tónáti-Buchner Antal: 
Ária ; 2. Lully : Gavott ; 3. 
Freseobatdi <’assado : 1 oe-

cata ; 4. Elgór: Szerelmi üd­
vözlet ; 5. Col terma nn : Cap­
riccio.

11.40 : Divalliulósílás.
12.00: Harangozó. Himnusz. 
12.10: A József nádor 2. hen- 
lédgyalogezred zenekara. Ve­
zényel Seregi Artúr. I. Új­
vári József : A levegő hősei, 
induló ; 2. Suppé : Pique Dame, 
nyitány; 3. Buttkay Aladár : 
Fehér rózsa, keringő ; 4. vi­
téz Nárav Antal : Az új (’in­
ka Panna, ábránd ; 5. Kliment : 
Bécsi dalcsokor, egyveleg; 6. 
Pécsi József : Magyar ábránd. 
Közben 

12.40: Hírek.
1.20: Időjelzés. \ ízállás jelen (és. 
1.30: „llonvédelnk üzennek.*6 
A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : Weidiuyrr Kde szalon­
zenekara. 1. Weninger Frnö : 
Fspagnola, nyitány ; 2. Lo- 
sonczi 1-ajo-s: A rajkó álma ;
3. Járni Richard : Vallomás ;
4. Recce : Szerenád ; 5. KriV- 
ger : Polka.

2.30 : Hírek.
2.43: M usorlsmertetés.
3.00 : Árfolyamhírek. árak.
3.20 : Csorba Dez-ói cigányzene­
kari muzsikái.

4.13 : Gyermekdélután. „Izgal­
mas uzsonna.” Irta Boröntő 
Jenő. Vezeti llarsánvi Gizi. 
Kkladják a gyermekszereplők.

4.43: Időjelzés, hírek.
3.80: Szlovák és ruszin hír­

adás.
3.13 : Tánexene. Közben
3.38: Hangképek a labdarúgók 

eres! táborából. A közvetítést 
vezeti Phihár István.

IÍJHI: „Iliért harcol Finnország.” 
Irta Ispánovils Sámlor. Fel- 
ol vasás.

6.23 : Balya Ibolya magyar nó­
tákat zongorázik.

K.S5: Varga József dr. Iparügyi 
miniszter előadása a Budapesti 
Háborús Nemzetközi Xásár- 
ról.

7.88; Magyar, német H román 
híradás.

7.20 : Itáex Vall énekel a Mar-
tlnv-jazzegyüttes kíséretével. I.
Horváth Jenő: Úgy várom a 
postát (Rákosi János verse) ;
2. Fénves Szabolcs : Tíz. óra 
múlt ; 3. Buday Dénes : legye­
dül a tengerrel (Ady Endre 
verse) ; 1. Somogy váry ö>"ula : 
Tavaszi viharban ; 5. Sándor 
Jenő : Nincs kegyelem (Füredi 
Imre verse) ; 6. Egyed Miklós : 
FI tűnök én az életedjml (Hor­
váth László verse); /- Tamás» 
Imre : A kandalló ttizénél ; 8. 
de Fries Károly : Olasz sze-

7 4T,: „Apró Columhusok hír- 
kaesál.” Rá»li-Végh István 
víg csevegése. Felolvasás. 

tt.18: Az Operaház zenekara. 
Vezényel Paul Tibor. 1. Ros­
sini : Seniiramis, nyitány : -

Liszt: Les preludes, szimfó- 
nikus költemény ; 3. Csaj­
kovszkij : VI. szimfónia < Pa­
tel ique).

9.48 : Hírek.
19.18: „Czen az otthon.” A
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

11.80 : .Német, olasz, angol, fr i - 
ela és finn híradás.
11.23: Szórakoztató zene. I.
Rust : Szikla a tengerben, nyi­
tány (rádiózenekar); 2. Ve- 
csey Ferenc : Északi éj, han­
gulat kép (rádiózenvkar) ; 3.
Pongrácz Zoltán : Verbunkos 
szvit (rádiózenekar); 4. Kr- 
délyi népdalok : a) Körömi 
felett van egy homály ; b) 
Isten veled, hej. Bikafalva; 
c) Udvarhelyi temetőre (Kó­
réh Endre); ő. l>ehár : Giu- 
ditta, kér ingőegy ve leg (rádió­
zenekar). Hangfelvétel.

12.00 : Hírek.

BUDAPEST II.
3.13: Ruszin hallgatóknak. Ko­

pik István együttese ruszin 
népdalokat ad elő.

6.33: Mezőgazdasági félóra. 
7.80 : „Csizmáskandúr.” Mese­
játék. Zenéjét szerzetté Ki- 
szely Gyula. Szereplők : Csiz­
más kandúr Littnsy György; 
Mese király Maleezky Oszkár 
Királykisasszony — Farkas 
Ilona ; Molnárlegény Szalu» 
Miklós. Hangfelvétel.

7.33: Beethoven : F-dnr io­
nos négy es (18. mű. 1. SZ-, 
Busch-vonósnégy es).

8.08: Hírek.
8.10 : „A királykisasszony ezüst­

hegy eL” Aldobolyi Nagy Miklós 
előadása a Napszámos vidé­
kéről. Felolvasás.

8.38 : Szórakoztató zene.
18.10 : Itádlózeuekar.

KASSA
8.40: Budapest í. műsora. 
f.88: I. rész. Indulók és kerin- 
gók. II. rész - Olasz táncdalok. 

18-88: Budapest I műsora 
11.48: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.88: Déli harangszó a Dómból. 
Rákóczi fohásza és Himnusz 

12.18: Budapest I. műsora.
3.13: Budapest II műsora. (Ru­
szin műsor.)

3.48: Mikulik József. Rozsnyó 
történetírója. Nviresi - Tirhv 
Kálmán előadása.

8.86: Beethoven: Kgmont-nvi-
tány (Szimfonikus zenekar).

6.18: Varsányi I-ászló zongorá­
zik Liszt-müvek. 1 Rigó- 
let to parafrázis; 2. Eroica etűd, 
;L Saint-Saeus. Haláltánc.

8.33: Budapest II műsora (Föld­
művelés.>

7.88: Budapest I műsora 
7.28: Kivánságlemezek.
K.18—végig: Budapest 1 műsora

um$á&
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augusztus 12______
BUDAPEST I.

n.-S»: (íhrrszlö. Teriin. 7.U# : 
llirrk. közlrmrnyrk. Ilcggcli
r.rnr. I. Huszinkó Nándor : 
Gyorshadtest-induló; 2. a)
A mellényem begombolom ; b) 
Kiment a .lulcsa vásárra ; c) 
Nagy a feje, búsuljon a ló ; 
is. Oh no: Japán tavasz, ke­
ringő ; I. Dóstól : Itepulo- 
indiiló ; 5. Ilovio—Volvo : 
Uuapparia, dal; 6. Gr«i : 
Intermezzo ; 7. Es peron : Spa­
nyol dal ; 8. Dowell : Itosz.or- 
kánvtánc ; í). Seregi Artúr:
A József nádor 2. honved- 
gyalogezred diszindulója (Jó­
zsef nádor 2. honvédgyalog­
ezred zenekara, vez. a szerző); 
10. Kubányi György : Sose 
kérdezd (Kalmár Pál); 11. 
Dorsey : Vox12. Scott«: 
Szeretem a nőket, dal ; la. 
Itnszinkó Nándor: Hartóffy- 
índuló ; 14. Benatzky: Össze- 
fonódott kezek, dal ;1;>. Hastel- 
lidi Lazzaro : Toronyóra, ke­
ringő ; Hi. Mackeben: Tangó 
17. Szucsek István: Megérett 
a repce ; 18. Ulrich Károly : 
Váci nemzetőr-induló.

10.00 : lllrek.
(0.15: Sovlnszky lásdó sza- 
innzenekara. 1. Pasquel: Ci- 
gánytánc ; 2. Henatzky : Héesi 
dal; 2. Mvddleton : Olt lenn 
délen ; 1. Lehár : Kék mazur, 
részletek; 5. Hellmann: Ve- 
rébszerenád ; 6. Monti: Lsár- 
dás ; 7. Zeller: H észlel a Ma­
darász c. operettből; 8.
Brahms : V. magyar tánc ; 

<). Paderewszki: Menüett ; 
10. Dóstul összeállítása : Szer­
vusz Hécs, egyveleg.

11.10 : \ izjelzöszolynlal.
11.20 : llangszerszólók. 1. Do­
nizetti : Lammermoori Lu­
cia (hárfa : incs Ruotolo) ;
2. Boccherini: Allegretto (gor­
donka : Antoni Sala) ; 3. Schu­
bert : Asz-dur impromptu
(zongora: Paderewszki); 4.
Debussy : Preliid (hegedű : 
Thibaud, zongora : Cortot). 

11.40: „A táhlahíró cigánya." 
Szemere György elbeszélése. 
Velolvasás.

12.00 : llaranyszó. Himnusz.
12.10 : Országos l’ostászrnekar.
Vezényel Eürdögh János. 1. 
Zakói" Dénes : Hodosló, nyi­
tány ; 2. Müller Károly : Szim­
fonikus tánc : 3. Godard:
Bölcsödal ; 4. Adorján Sándor : 
Három verbunkos; 5. Leon­
cavallo : Bajazzók, ábránd ; 
0. Ivanovicl : Keleti rózsák, 
keringő ; 7. Ti bold y József : 
Székely induló. Közben

12,40 : llirrk.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés, 
1 .'.10 : „Houvédeluk 0zennek."

A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

22

2.<M): Szórakoztató zene. J-
Adam : A nürnbergi baba (ra- 
diózvnekar) ; 2. .lohann St ráüss: 
Déli rózsák, keringi» (radio- 
zeitekar, ének : Marjay Erzsi - 
bel); 3. 1 Vilii : Esti harangok, 
hangulatkép (rádiózenekari; I. 
Prnetorius Mihály : A l 
zsoltár (nagykőrösi ref. tanító­
képző intézet énekkara, vez. 
Márton 1 tárná) ; 5. Gebhard- 
Winkler : O mia bella, ábránd 
(rádiózenekar). Hangfelvétel.

2.30 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00: Arfelyamhirek, árak.
3.20 : A kassal rádió műsorá­

ból. A kassai 21. honvédgya­
logezred zenekara játszik, ve- 
zénvel lladányi Antal. 1. lía- 
dánvi Antal; A somogyi ros- 
seb-bakák indulója ; 2. Johann 
Strauss : Művészélet, keringő ;
3. Vetras: Virágünnep, nyi­
tány ; 4. Urbach összeállítása : 
Ábránd Weber műveiből ; ő. 
Kossovits: La volta szerelme; 
fi. Bihari: Diszpalotás.

1.15: V] küllők ré||l költőkről. 
Irta Makny Gusztáv dr. Vel­
olvasás.

4.45 : Időjelzés, lllrek.
5.00: Szlovák és ruszin hlr-

3.15 : Tánezeiie. llnicz.ky László 
lánczenekara játszik.

5.55: Nagy I-ajos. Kiút re és 
Johanna.” Passuth László dr. 
előadása a jubileumi év alkal­
mából.

6.20: Honvédműsoru Vitézi He ml 
Zrínyi-csoportjának közremű­
ködésével.

7.00 : Magyar, német és román 
híradás.

7.20: Iládlózrnekar. Vezényel 
Bertha István. Közreműködik 
Lenhardt Ilona (ének). 1. 
Lincke : Indra birodalmában ; 
nyitány; 2. Hubay: Pitv- 
palatty (Lenhardt) ; 3. Stepha- 
nides Károly: Gavott ; 4.
Móry János : özvegykisasz- 
szony — Cherra dala (Len­
hardt); 5. Golwyn : Románc ;
6. Dostal : Dal a „Clivia” c. 
operettből (Lenhardt); 7. Rix- 
ner: Rapszódia; 8. Johann 
Strauss: Művészélet, keringő 
(Lenhardt) ; 9. Drigo : Esme­
ralda, galopp.

8.10: „Úri muri.” Színmű két 
részben. Irta Móricz Zsigmond. 
Rendező Kondói Kiss Jenő. 
Személyek : Szakmáry Zoltán 
— Ajtay Andor ; Rhédey Esz­
ter, a felesége — Simor Erzsi; 
Zsellyei Balogh Pál, ezredes 
— Főidényi László ; Rhédey 
Zsuzsika, a felesége — Be- 
leznay Margit ; Lekenczey 
11 arasztos Gusztáv ; Rozika — 
Keéry Panni; Csörgheö Csuli 
— Tompa Sándor ; Borbiró — 
Biliary József; Az ügyvéd — 
Berky József; Tanyásgazda 
Patakv József; Szobalány

Szenioré Vera ; F.lső legény 
Losonczy Zoltán ; Második It*- 
génv — Ross .lenő ; Egy hang 
— Ditrói Mór.

9.40: Hírek, lóverseny eredmé­
nyek.

10.13 í „Őzen az otthon.” A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

11.00: Némel, olasz, angol, 
frau el a és finn híradás.

11.25 : Horváth Elemér elgáuy- 
ze ne karai muzsikál.

12.00 : Hírek.
BUDAPEST 11.

7.(Ml: Marik Irén zongorázik.
1. Frescobaldi: g-moll fuga;
2. Cicái : Primo tempo ; 3.
Scarlatti: O-dur szonáta; 4. 
Schumann : A lepke ; 5. De­
bussy ; Víztükör ; 6. Liszt :
Az Este-villa szökőkútjai.

7.30: Középkori temelő fel­
tárása. A közvetítési Nagy­
tétény határából vezeti Puszta 
Sándor. Hangfelvétel.

8.00: Hírek.
8.10 : Juferov : Szvit-sexlett (7 

tételben, rádiózenekar, vez. 
Bertha István). Hangfelvétel. 

8.40: Bárány Tamás és Véyh 
György versel hői előad Kovrlg 
Emil.

9.00 : A l>yierők fúvós zenekara.
Vezényel Doroszlai Károly.
I. Rutlkay—Berki: Éljen 
N agy magva rország, induló ; 2. 
Chopin : Keringő ; 3. de Fries 
Károly : Viszontlátásra, had­
nagy úr (hangszerelte Do- 
roszlai Károly); 4. Bartók : 
Este a székelyeknél; 5. Ko­
dály feldolgozása : Magyar nép­
dalok (hangszerelte Doroszlai 
Károly és Bars vári József) ; 
(i. Dávid Péter : Szent I>ászló- 
induló.

10.10: Operett- és filmdiilok. 

KASSA
«.40: Budapest I. műsora.
9.60: l. rész. Művészlemezek lf 
rész. Dalolj, nevess ■ . .

16.00: Budapest L műsora.
II. 40: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó a Dómból, 
Rákóczi fohásza és Himnusz 

12.10: Budapest 1. műsora.
3.20: A 21. honvédgyalogezred 
zenekara játszik, vezényel Ha­
dán yi Antal. Ezt az adást Bu­
dapest 1. átveszi!

4.15: Kisfaludy Károly. Margó- 
csi Gyula clóadsa.

4.35: A hawai gitáregyüttes mű­
sorából.

4.45: Budapest I. műsora.
7.20: Csabai-Cseh Sándor ma­
gyar nótákat énekel. Danvi 
Pali és cigányzenekara muzsi­
kál.

8.10—végig: Budapest 1. műsora



CSÜTÖRTÖK
augusztus 13
BUDAPEST I.

ti.-íO: Ébresztő. Torna. 7.0#: 
illrrti. Közlemények. Heggell 
jene. 1. Pongrácz Géza : Hifire 
honvédek, induló; 2. Jósét
Sl muss : Mária-keringo ; .i.
:U Aki a babáját igazán sze­
reti ; hl Kilyukadt a kötöm ; 
v) Nagy a gőzös ; 4. Cirenel:
Hűség,'induló ; á. Schubert
1 térté : Három a kislány. ' e- 
ringö ; 6. Visloia : Vidámság, 
gyorspolka ; 7. Húzzátok a
lapátot legények, halászdal ;
S. I.ersen : Ne kérdezd, dal; 
i| Murgács Kálmán - Mindig 
mondtam veszedelmes a lány 
(Cselcnvi József) ; 10. 1‘eesi
József f Salus Hungáriáé, in­
duló ; ti. Gilbert : Marta, dal; 
V2. Sommerfeld: I-a paquita, 
keringő (Sommerfeld zeneka­
ra) ; KI. Capaldo : Tarantella ; 
H. 11a bemegyek, ha beme­
gyek a templomba; b) Azt 
mondja a kapitány ; la. Kor­
pa r : Foxtrott ; 16. Ohlsen..
Lótuszvirágok, keringő ; 1/.
Daloló honvédek ; a) Végig­
mentem a tárkányi nagy ut­
cán ; li) Hz a kislány gyön­
gyid fűz (MÁV. Magyarság 
tértikara, vez. Rajter Lajos); 
IS. Potuzsnik—Pazeller : Ma- 
nilova,. induló.

10.00 : Hírek.
10.la : Szórakoztató zene. i- 
Millöcker—Rixner : Szegény
Jonatlián, nyitány (radiozem- 
kar); 2. Sztojanovits Jenő; 
Palotások (rádiózenekar); 3. 
Losonczy Dezső; Erdélyi ké- 
pek (rádiózenckar) ; 4. Geb­
hardt Rio : Exotikus holcso- 
dal (rádiózenckar) ; ő. Rixncr ; 
Vigyázz, kész, rajta, galopp 
(rádiózenekar); 6. Stephani-
des Károly : Rokoko idill 
(rádiózenckarI; 7. Műnkéi : ha­
jónké, jellemkép (rádiozcne- 
kar) ; 8. Ernst Fischer: Ál­
modó dallam (rádiózenekar); 
II. Kockert : Tavaszi virágok 
(rádiózenekar). Hangfelvétel. 

11.10: Vizjelzöszolflálat.
11.20 : HOkküssy Gyulán* éne­
kel. 1. Noseda Károly: Piros 
rózsák ; 2. 1-avulta Rezső:
Honnan jő a fény (l.ovász.y 
Márton verse) ; 3. Hu bay :
Minek turbékoltok (Szabolcska 
Mihály verse); 4. Kacsóh: 
Késő ősz. van ; 5. Dudás Já­
nos : Búzavirág; fi. Kacsóh 
Pongrác • Nem tudom te­
ledül ; 7. Tarnny Alajos ; Fogy­
tán a rím (Kiss József verse).

11.10 : Külföldi híradó, heiolva-

12.00 : Harang szó. Himnusz.
12.10 : A Szent István 3. hon- 
irdgyulugrzred zenekara. Ve­
zényel Helényi Gyula. 1. v»-
sady Béla : Bolyal-akadémlu-
tnduló ; 2. Johann Si ráüss : Lsa- 
szárkerlngö; 3. Grieg: Ho

dolati-induló ; 4. 1 ladfy Her­
mann : Délvidék, induló ; 5. 
Bizet : Az. arlesi leány, II. 
szvit; 6. Pongrácz Géza:
Magvar lobogó alatt, induló. 

12.40": Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: „llonvédeliik üzennek."

A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : Rullola Ede fánezeneknm 
Játszik.

2.30: Hirek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfotyamhírek, árak.
3.20 : llendörzeuekar. Vezényel

Szöllösi Ferenc. 1. Lent ner : 
Ünnepi nyitány; 2. Sándor 
Jenő : Palotás és friss; 3.
Urbach összeállítása : Ábránd 
Donizetti müveiből ; 4. Hru­
by : Találkozás Leltárnál, egy­
veleg.

t.15: Kuszln hallgatóknak. 1.
A szarvasmarháról. Irta Bcn- 
dász Mihály. Felolvasás; 2. 
Ruszin népdalok hanglemez­
ről.

4.43: Időjelzés, hírek.
5.00 : Szlovák és ruszin híradás. 
5.13: Magyar nóták. Tölgy essy 
Júlia és Varga Imre énekel, 
kíséri Gáspár Lajos cigány­
zenekara. Tölgy essy számai: 
Huszka : Szegény magyar nép 
(Szilágyi László verse); Tas- 
náily Iászló : Kétszer kettő 
sosem három (Herodekné 
v erse); Morvay Károly : Kap­
tam egv levelet (Szűcs Béla 
verse); Akom Lajos : Piros 
rózsát adtam (Kunéry verse); 
népdalok : Nyitva van a szá­
zados úr ablaka ; Vékony héja 
van a piros almának. Vargha 
számai. Dáczy József: A ka­
nyargó Tisza pártján; nép­
dalok : Csipkés a szóló levele ; 
All u malom, áll a vitorlája; 
Egressv Bírni: Mi füstölög ött 
a sikoü távolban . Népdalok : 
Nagy1 a feje, búsuljon a lo: 
Piros alma csüng az ágon; 
Tűt a Tiszán faragnak az ácsok. 

g.OO : „Háborúság Becskcrekeii. 
Komáromi József vidámsága. 
Felolvasás. ... .

6.25 : A kassal rádió Július -.6-1 
műsorából: „Falusi lakodalom 
Vajdácskán." Beszélő 1 a- 
lumby Gyula. Közvetítés a 
zemplénmegyei Vajdácska köz­
ségből. Hangfelvétel.

7.00 : Maflynr* nőmet es roman 
híradás. ..

7.20 í Ilerrrr Pál harmonikit- 
s máinál.

7.45: „Magyar toll a magyar 
kardért." A szombathelyi 1-u- 
lud i Ferenc Irodalmi Társaság 
estje. 1. A végek éneke. 
Mészáros Hugó dr„ Szómba I-
helv polgármesterének elő­
állása; 2. Nagy Imre meg­
hálálta. Toronyi István el­
beszélése. Felolvasás; 3. Vasi 
költők versei. Ősz Iván, Itar- 
dosi-Némctli János, Kutas 
Kálmán, Szent királyi János 
és h’lnlu Sándor verseiből ehmil 
Kovács Károly .

VéliSM

8.15: A Székesfővárosi Zenekor 
hangversenyének közvetítése^ a 
Fővárosi Képtár kertjéből. Ve­
zényel Csiltéry Béla. 1. Mo­
zart : a) Egy kis éji zene ; bf 
g-moli szimfónia.

3.1«: Antal Istvón dr. ni. kir. 
nemzet védelmi propaganda- 
miniszter előadása a Budapesti 
Háborús Nemzetközi \ ásárrói. 

9.25: Indulók, t. Fricsay BF 
chárd : Járjatok be minden 
földet (Mária Terézia 1. hon­
védgyalogezred zenekara, vez. 
a szerző); 2. Stricz.l József: 
Közvitéz (Mária Terézia 1. 
honvédgyalogezred zenekara, 
vez. h'igcdv Sánilor) ; 3. Do- 
roszlai Károly : Repülő-induló 
(Légierők zenekara, vez. Do- 
rosziai Károly); 4. I-t‘hár:
Horthy Miklíis-induló (Mária 
Terézia 1. honvéd gyalogezred 
zenekara, vez. Figcdy Sán­
dor).

9.40: Hírek.
10.1 ti: „Üzen az otthon." A 
Vöröskereszt bajtársi ráiiió- 
szolgálata.

11.00: Német, olasz, angol, 
francia és finn híradás.

11.25: Tánrzene.
12.00 : Hírek.

BUDAPEST II.
10: A Székesfővárosi /.r:-í.jr 

.hangversenyének közvetítése a 
" Fővárosi Képiár kertjéből. \ r- 

zénvel Csilléry Béla.
8.00: Ilirek.
8.20 : „Japán négyszáz év távo­
lából." P. Gvenis András eh>

8.10 : (Báli Kálmán cigányzene­
kara muzsikál.

10.111: Hádiózrnekar. 1. Ernst 
Fischer : Találkozás Becsben, 
nvitánv ; 2. Ponchielli : G:o- 
condu, órák tánca : 3. Kruger 

-Hanschmann: Gyermek-
játékok, intermezzo ; 4. Bayer: 
Balm tündér, egyveleg; a 
Bill!: Bolero.

KASSA
6.41: Budapest 1. műsora.
9.66: I. rész. Szórakoztató zene 

II. rész. Emlékszel-*, egyik 
nyáron? (Magyar nóták)

16-66: Budapest I műsora 
11,46: Magyar és szlovák hír- 
adás. műsorismertetés.

12.68: Déli harangszó a. Dombot. 
Kákóczi fohásza és Himnusz

16: Budapest 1. műsora 
á: Szlovák hallgatóknak: Szlo- 
tk tánczene. Közben 
0- A fák a haza védelmében, 
arján-: Edit szlováknvelvu
őadása. . ...
15: Reiter Márta zongorázik 
0: időszerű kérdések: Magyar 
ipűlök a inai háborúban.

A levegő hősei . (Repülő 
ldulók.)
16: Budapest 1. műsora.
15: Az ördög hegedűse Zenés 
llieszélés Paganini ételéről 
rla Fiedler József báró
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FENTEK
augusztus 14

BUDAPEST 1.
fi. 10 : Terma. 7.M:

Hírek. Közlemények. Heggel! 
tear. 1. Kraul Antal: Rwece, 
induló ; 2. a) Állalmennék én 
a Tiszán ; b> Még azt mondják 
nem merek ; e) Nem loptam 
én életemben ; d) De szeret­
nék rámás csizmát viselni ;
3. (állotta : Keringő ; 4. Blti- 
mensiial : Imink’» ; 5. Oisto- 
IkiI : Valencianas, dal ; 6.
Deerens : Gyertyafénynél, fox ;
7. Kremier —I teckmann : Gás­
párom*, filnnlai : 8. a) l>óezy 
József : Mandula fa ; b) Mar­
thon : Megugrattak llortoliíi- 
gyon ; e) Dankő Pista : Nem 
átkozom ibolya kék szemedet ; 
II. Fuulwetter: Fljen a haza, 
induló; 111. Gossee : Gavott ; 
II. Grot he : Fj élet kezdődik, 
filmdal ; 12. Ziehrer: Bécsi
polgárok, keringő ; 13. Fiorelli : 
Dal ; 11. Müller József : Fehér­
vári induló; tő. Fillippini : 
Kisbabotündér. fox : Ki. .losef 
Str.mss ; Az életem szerelem 
és gyönyör, keringő ; 17. Mau- 
ceri Nulvi : Vándorrigá-
nyok, tangó ; 18. Farkas De­
zső : l.evenleinduló .

10.00: llirrk.
1 9. I .*» : Szabinötö*. 1. Vincze
Oltó : Fii élmények ; 2. Zan­
der : Arany hegedű ; 3. Ganne : 
Villanvlla ; 1. Godard ; Búcsú­
levél ; Wissmiiller ; Kis ke­
ringő ; 6. Székely János : Final­
ly ás ; 7. D’Ambrosio : Bománc;
8. Dohnánvi : Gavott és mu­
sette : 9. Chopin : a-moll ke- 
ringö ; Ki. Iluszka : Bózsám, 
blues.

11.10: X ízjelzősztdgálal.
11.2(1 : Ilinél : llaphuK és Chleé, 
szimfonikus szvit (Waller Stra- 
ram zenekara).

II. 50: „A szénsavas fürdők.” 
Irta de Ghat el Andor dr. 
Felolvasás.

12.IMI: llarunyszA. Himnusz. 
12.10: X Nemzetközi Xásár
ünnepéi) es megnyitásának köz- 
triilrx«.. Beszél Budiiiszky 
Sándor. Hangfelvétel.

12.40 : Hírek.
12..70 : Szórakoztató zene. I.
FJsemann Mihály : Három kis 
darab (rádió/enekar) ; 2. Fé­
lix es Szabolcs: Holnap, ki 
tudja, slow fox (Kelly Anna);
3. Vincze Ottó : Ks pres so, ke­
ringő (rádkV/enekar); 1. Hix- 
ner : Azúrkék égbolt, tangó 
(rádiózenekar). Hangfelvétel.

1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés.
1.30 : ,.llenvédelnk üzennek.” 

A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : F«»l> a merők fűxószene-
kara. I. Major István: l>éli 
végeken, induló ; 2. Kéler

24

ax otthon.Béla : Katonaélet ; 3. Fricsay 
Bichár<I: Testőr-induló ; 4.
Lehár: Dal és csárdás; í>. 
Lauri Nőre: Finn lovassági 
induló ; ti. Pécsi József : Ka­
tonavér, induló.

2.30: Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Árfolyam hírek, árak.
3.20: Perils Pali cigányzene­
kara muzsikál a Nemzetközi 
X ásár stúdiójából.

4.15: „A rádióvevőkészülékek 
fejlődési iránya.” Kádár Géza 
postamérnök műszaki előadása. 

4.15: Időjelzés hírek.
5.00: Szlovák és ruszin hír­

adás.
5.15: Tánezene. Ghappy tánc- 
zenekara játszik a Nemzetközi 
Vásár stúdiójából. 

fi.M : .Sportközlemények.
K.I0 : Géezy Barnabás zeneka­

rának műsorából. 1. Grieg * a) 
Szeretlek ; b) Madárka ; 2.
Kasehuliec: Mexikói szen­
nád ; 3. Dost ál : Fgy nap nél­
küled ; 4. l^sso—Valerio :
Tangó; 5. Barring: Ivs így 
tovább.

0.30: Német hallgatóknak.
(».50: Bódás János verseiből 

ad elő.
7.00 : Magyar, német és román 

híradás.
7.20 : „Magyar ének — magyar 
lélek.” Adáni Jenő. a Zene­
művészeti Főiskola tanárának 
népdalfélórája. 1 langfel vétel. 

7.50: Gitár-est. összeállította 
Bertha István. Közreműködik 
Szabó Miklós, az (>|>eraház 
tagja (ének) és a giláregytitles.
1. Beciicci: (savóit (együttes) :
2. Signorelli : A kis vajas-
bögre ( hegedűszóló : Kiss Fe­
renc) : 3. Tosti : Szerenád
(Szabó); 4. Martin : Pisti dal 
(együttes); 5. Hurling : Ha­
lálraítéltek (gitárszólót játssza: 
Szabó József) ; f>. d'Ambrosio : 
Keringőintermezzo (együttes) ; 
7. Billi : Tücsök-szerenácl
(Szalx) Miklós) ; 8. Liliouka- 
laní : Alohaoc, haváji dal 
(együttes); 9. Woods : Vissz­
hang a völgyben (gitárszóló: 
Szulxi József) ; 10. Nápolyi
nép<ialok (Szabó Miklós) ; II. 
Siede : Kalieahogárka. inter­
mezzo (együttes); 12. Bubi- 
nov : Szerelmi álom (hegedű­
szóló : Kiss Perenc) ; 13. Gib­
son : Menyasszonydal (együt­
tes) ; I I. Bertha István : Slar- 
garétha, dal (szövegét Irta 
é> énekli : Szabó Miklós).

9.00 : Külügyi negyedóra.
9.15: Tubán) l Mihói) jazz- 

eg> ültrse játszik.
9.10: llirrk.

10.10:
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

11.00 : Német, olasz, angol, fran­
cia és finn híradás.

11.25 : Bura Sándor cigányzene­
kara muzsikál.

12.00: Hírek.

BUDAPEST 11.
7.00 : A Honvéd Gépkocsiszertár 

Lövész Egyesületének zene­
kara játszik. Vezényel P'oga- 
rassy József. . 1. Pa zeller : 
Buross-induló ; 2. Doppler :
Két huszár, nyitány; 3. Le­
hár : ívva-keringő; 4. gróf
Andrássy Ti vadamé a) 
Krasznahorka büszke vára ; 
b) Novák^iiimlor : Nagymajlé- 
nyi síkon ; c) Te vagy a le­
gény ; <l) Csínom Palkó (táro­
gatószólót játssza : Mák Pé­
ter) ; 5. Kral : Mi jön most, 
egyveleg; ti. Márk Béla : 
Induló.

0.00: Hírek.
10.10 : „Az ember tragédiája.” 

Drámai költemény kél részben. 
Irta Madách Imre. Kádiószin- 
padra alkalmazta és rendezi 
Németh Antal dr. Zenéjét 
szerzetté és vezényli Farkas 
Perenc. Közreműködik a Bu­
dapesti Hangversenyzenekar és 
a Városi Színház énekkara. 
Személyek : Ádám A bony i
Géza ; ívva Tusnády Ilona ; 
Lucifer Fray Tivadar.
Hanglemez.

KASSA
S.4t: Budapest I. műsora.
9.N: I. rész. Gyermek biroda­

lomban- II. rész. Film- és tánc-

It.tf: Budapest |. műsora 
11.40: Magyar és szlovák hir 
adás, műsorismertetés.

12.tt: Béli harangszó a Dómból. 
Rákóczi fohásza és Himnusz 

I2.lt: Budapest 1. műsora.
S.3t: Nagyasszonyunk. hazánk 

reménye . . . Kelemen Krizosz- 
tom pannonhalmi főapát eló-

6.4t: Művészlemezek.
7.tt: Budapest I. műsora.
7.2t: Csajkovszkij: V. Szimfó­
nia. (Amsterdami Concert ge- 
bouw zenekar, vezényel Men- 
gelhvrg.)

t*.lt: A sárga homok. Sárkány 
Sándorné elbeszélése.

H.2t: A Szimfonietta szalonhatos 
műsora. 1. Munkelt: Daljáték, 
nyitány; 2. Armandola: Almo- 
dozó tavak, keringő; 3. Zakál 
Dénes: fiszaki népdal. I. Balt 
le: Három rózsaszál; 5. Pécsi 
József: Bománc: t>. Meyer: Ami­
kor a többiek láncolnak. 7
Yoshilomo: Japán baba játék,
intermezzo.

9.M végig: Budapest I műsora

4
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SZOMBAT
augusztus IS

BUDAPEST I.
; - 6.30: „A szereld hullám­

hosszán.’" Honvédeink család­
tagjai üzennek a Háborús 
Nemzetközi Vásárról. Hangfel­
vétel.

8.00: Fohász. Százat. Heggel! 
zene. 1. Brahms : 1. magyar 
tánc (lH-rlini filharmonikusok, 
vc-z. Furtwängler); 2. u> -tar­
tam kint ; b) Csendesen resz­
ket, finn dalok (Kóréh Kúu- 
rei ; 3. Johann Strauss - l'oh- 
nányi: Kincskeringő (zongora: 
Dohnányi lírnö); -t. Székács 
-Madár: Fülembe cselig, dal 
(Nagy Margit); 5. Hubay ; A 
/.elír (hegedű : Rrica Murim ); 
ti. Bárdos laijos feldolg.: a) 
Horthy Miklós táboriban; I») 
Horthy Mikié« én is a tied 
vagyok (Mezőtúri Levente 
egyesület Knekkara, vez. (-sen­
ki Imre); 7. Figedy Sándor: 
Magyar ábráiul (Mária Teré­
zia 1. honvédgyalogezred ze­
nekara, vez. Figedy Sándor), 
X. Lehár: Friderika — O 
lányka, ú lánykám (Udvnrdy 
Tibor) : 9. Sándor Jeni): Al- 
,nődéi Tisza part (Füredi verse. 
Vargha Imre) ; 10. Liszt : II. 
magyar rapszódia (Hadiola 
szimfonikus zenekar, vez. Fridi 
Frigyes).

8,15 ; Hírek.
10.00 : Egyházi ének és szrnt- 
keszéd az esztergomi bazili­
kából. A szentbeszédet mise 
köztien Serédi Jusztinián bibo- 
ros-hercegprlmás, érsek moiwl-
ja-

11.15: Kgybázl ének és szent- 
beszéd a Rózsák-lerén léi 8 
görög katolikus magyar plébá­
niatemplomból.

12.20: Időjelzés, vízállás Jelen- 
t^S.

12.30 : Hádlózenekar. I. Huszka: 
Frzsébel, nyitány ; 2. Hixner : 
Hondo és capriccio ; 3. I-Jiisl 
Fischer : Nyári utazás, szvit ;
4. Oostal : Spanyol vázlatok , 

I.osonczy Dezső: Tánc- 
szvit.

1.45: Hírek.
2.00: Orsolya Erzsi Márta-vrr- 
sekel mond.

Majd: Uns észír inezek. 1. vitéz. 
Náray Antal : Ave Maria, dal 
(Farkas Ilonka); 2. l.iuwe: 
Az óra, dal (Jósét Manownr- 
da) : 3. l’ergolesi : A telhetet­
len. dal (l'.laiidi Muzm); •
Weber: Ferpetuum mobile
(hegedű : Stnnske) ; 5. Schu­
bert : A rémkirály, dal (Geor- 
ges 'Chili); ti. Schumann : Hold- 
lény, dal (Erna Sack); j. 
Wagner; Lohengrin, a I II. 
felv. előjátéka (newyorki fil­
harmonikusok, ve/. losra-

Qéliiáá

nini); 8. Liszt: 11a álmom 
mély, dal (Heinrich Schlus- 
nus) ; 9. Albeniz : Triana, rész­
let az Ibéria c. szvitből (zon­
gora : Wilhelm Backhaus) ; 10. 
Csajkovszkij : Nem tudja sen­
ki, da) (11. K. Grob): 11. a) 
Pnlnigreen : Nyári éjtszaka ; 
b) Vehanen: A kis pásztnr- 
lányka, dalok (Marion Ander­
son) ; 12. Respighi: Berga-
lilasra (szimfonikus zenekar, 
vez. Betlezza).

3.00 : TJrknszparádé henvédelnk- 
nek. Az 19-12. július 7-i adás 
megismétlése hangfelvételről.

4,15 : Grieg : 1. Peer Cynt szvit
(adrezdai filharmonikusok, vez. 
Ibiül Kempen).

5.00 : Magyar. szlovák és ruszin 
híradás.

5.20: Kiss Judit zongorázik.
Liszt-müvek. t. Obermann völ­
gye ; 2. HM. Petr.irca-szonel t :
3. Ci campanella.

5.-10: „Apró csodák a Italulo- 
non." Baiiay Józset nyári cse­
vegése.

6.00 : Tánezrne.
6.35 : Haneképek Inneii-oumm. 
7.00 : Magyar, német és román 

híradás.
7.20 : Horváth Jenő jaz/.négyese 

játszik.
7.35: „Akiket mindig szívesen 

hallgatunk.“ Sárdy János cse­
vegése.

7.45: Farkas Jenő rlgányzene- 
kar.i muzsikál.

8.10: Az tlperaház zenekara.
Vezényel Fridi Frigyes. Köz- 
reműködik Szalui Ilonka és 
Vdvardy Tibor, az Operait»/, 
tagjai. I. Su|>pé : Könnyű lo­
vasság, nyitány ; 2. Johann 
Strauss : Tavaszi hangok, ke­
ringő (Szabó); 3. Zeller: Ma­
darász Adóm dala H dear-
fly) ; 1. LusollVZX 1 >C/SO : Ilit" 
mikus capriccio; f>. Wissmiit- 
ler Mihály : Madárdal (Szabói : 
ti. Lehár: Arany es ezüst, ke­
ringő ; 7. Johann Strauss:
Cigánybáró, nyitány ; S. 1 oi- 
dini : " Farsangi iakiulalom 
Kálmán diák dala (Vdvardy); 
i) Benedict : Velencei farsang 
(Szalun; 10. Fridi Frigyes: 
Tarantella ; 11. Lehár: M<r 
solv országa — Vágyom egy 
nő Ultin (Vdvardy I; 12. Doh 
nányi: Pierrette fátyol», nász- 
keringő.

9,10 : Hírek, sport- és lóv meny - 
eredinényrk.

10.15: llangképek a Széni
István Kupa el8d8nlSmérk»- 
zéséről. A közvetítést a la­
torca utcai pályáról vezeti Le­
gényei József ilr.

10.35: Magyar nóták. I. Tas- 
nádv Uís/ló : I in szivedbe 
zárná! (Sóghy Ilona verse. 
1 Irlulii Sándor!: 2- Sándor

Jenő: Halvány sárga rózsa 
(László Imrei: 3. ni Vörös 
lutri ittam az este; b) Harag­
szik az édesanyám (Cselényi 
József) ; 4. Kralovánszky Mór : 
Fekete szem éjtszakája (Tóth 
Kndre verse, l.ontay Rajner 
Oszló); 5. Balázs Árpád :
Cverc velem akáclombos fa­
lumba (Fényes Loránd verse. 
Koréh Endre); ti. Németh 
Béla : Azt mondják, hogy kor- 
hely vagyok (Kalmár Páll;
7. "ni Csizmadia Imre: Peng 
a kasza (Makk István verse I: 
h) Neviezkv : Köves ólon 
(Vályi-Nngy Géza verse, Or- 
tiáII Sándor).

11.00: Német, olasz, angol.
íranela és finn híradás.

11.25: Szórakoztató zene. 1.
Suppé : Szép Gabiiben, nyi­
tány (berlini filharmonikusok);
2- Mozart: Bölcsődül (l*.ma 
Sack); 3. Tosti f.immino:
Az utolsó dal (Gigli); 1-
Kiniszkij-Knrszakov : Hindu
dal (Géczy Barna liás zene­
kara) : 5. Wohlgemuth : Szép 
ifjúság (lipcsei férfikar, vez 
Gustav Wohlgemuth) ; ti. Gou­
nod : Faust. Imiéttzene (szim- 
fónikus zenekar, vez. Heger). 

12.00 : llírrk.

BUDAPEST II.
6.35 : .Mezőgazdasági (élóra.
7.00 : Arató Géza és Itohniann 

Henrik klartnél-háriakeltösr.
1. Pongniez Géza : Szerenád ;
2. Pocnitz Ferenc : Capriccio :
3. Sztár» Sándor: Itománc. 

7.25 : Farkas Jenő elgányzrne-
kara muzsikál.

7.15: „Gondolatok egy tó|- 
szórót." „A málolia.” Mr 
zössy Mária előadása. Fel-

8.00 : Miiek.
8.10: „Szerelmesek." A német 

Ura száz esztendeje. III. rész. 
Bevezeti Piikánszky Béla dr. 
egyetemi tanár. Közreműködik 
l.iikács Margit és Alumvi

9.10: Dan>l Ferdinand gordon- 
kázik. I. Beelhoven : A-dur 
szónál» • 2. Paganini : Bravur 
változatok egy húron.

KASSA -

s ei: Bu«la|W“ű I. műsora.
12.15: liirvk és músorismerlelés.
12-30: Budapest 1- műsora.
6.35: Budapest II. műsor». iFöld- 

mővelés.)
7.00: Budapest I műsora.
9.40 >é«i«: Budapest I műsora
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VASÄRNAP
augusztus 16

BUDAPEST I.
i.N: A szeretet hullámhosszán.
Honvédcink családtagjai üzen­
nek a Háborús Nemzetközi 
Vásárról. Hantifelvétel.

8.00: Fohász. Szózat. Reggeli 
zene: 1. lxisonczy Dezső: Rap­
szódia (Pátria-zenekar. vez. 
Fridi Frigyes): 2. Kodály: Szé­
kely keserves (marosvásárhelyi 
róni. kát. tanítóképző és gim­
názium énekkara. vezényel 
Nagy István): 3. Poldini: Far­
sangi lakodalom asztali zene 
(Pátria-zenekar. vez Fridi 
Frigyes); 4- Lehár: Erre-arra 
jártam, dal (Rosier Endre); 5. 
Liszt IV. rapszódia (zongora: 
Alexander Borowski); 6. Jo­
hann Strauss: Denevér, csár­
dás (Szabó Lujza); 7. Zsolt 
Nándor: Szitakötő (hegedű:
Zathureczky Ede); 8. Lavotta: 
Mezei bokréta (Jékey verse. 
Udvardy Tilxir); 9. Boka And­
rás: Régi magyar tánc (sza­
lonzenekar).

8.45: Hírek-
10.Oö: Református Istentisztelet
a Kálvin téri templomból.

11.00: Egyházi ének és szent­
beszéd a Jézus Szive templom­
ból- A szent beszédet mise után 
Hóka Imre dr. érseki tanácsos, 
dorogi bányalelkész mondja. A 
templom énekkara népénekeket 
énekel.

12.15: Leventemüsor. 1- Ah. hol
\ugv magyarok ... (hanglemez); 
2. Bevezető beszéd. Elmondja 
vitéz Major István alezredes: 3. 
Boldogasszony anyánk (hang­
lemez); 4. Ha Isten velünk . . • 
Boröntő Jenő hangjátéka. Elő­
adják a leventék. Vitéz Major 
István: Száll a madár ágról 
ágra c. szerzeményét énekli a 
Nagvkovácsy-eég leventeének­
kara; 5. Dór őszi at Károly: 
Szent István-indulő (hangle-

12.55: ..Irodalom a Dalikban-**
Haitkiss János dr. egyetemi ta­
nár előadása.

1.18: Szórakoztató zene. 1. Ké-
Um Béla: Rákóczi-nyitánv (Kon­
cert fúvószenekar, vez. Keil 
Kr no); 2. Kacsóh Pongrác: 
Részletek a János vitéz c. dal­
játékból (a Koncert fúvószene­
kart vezényli, összeállította és 
hangszerelte. Keil Linó); 3. 
Lehár: Frasquita dala (Marjay 
Erzsél>et). Hangfelvétel.

1.45: Időjelzés, hírek, vitái!.»*
jelentés.

2.to: 1. rész. Mii vészlemezek. 1
Wagner: Walkür tűzvarázs 
(Hans Reinmar); 2. Verdi: 
Aida Nilusparti jelenet (Eli­
sabeth Rethberg); 3 at Sainl- 
Saens: A hattyú, b) Simonét ti: 
Madrigal (hegedű: Thibaud); 
4 Mascagni: írisz, opera rész­
let (milánói Scala ének és ze-

fcokara. vez. Sabajno); 5- Gior­
dano: Andrea Chenier, ária 
(Tito Schipa); Balakirev: Is­
la me y (zongora: Cyrill Smith); 
7. Sainl-Saens: Sámson és De­
lila. ária (Anday Piroska); 8. 
Puccini: Pillangó kisasszony, 
kettős (Lauri Volpi és Borgo- 
novo); II. rész: Fúvószenekari 
művek. H. Weber: Oberon, nyi­
tány (katonazenekar); KI Pa­
ganini: Perpetuum mobile (ro­
mai Metropolilain-zenekar. vez. 
Marchesini); 11. Borodin: Igor 
herceg Balett zene (római
Metropolitan!, vez. Marchesini). 

3.00: Mit adjunk ma növendék­
állatainknak és haszonállataink­
nak. Tóth Tibor dr. m. kir. 
gazdasági akadémiai rendes ta­
nár előadása. A földművelés­
ügyi minisztérium rádióelőadás­
sorozata.

3.45: Melles Béla-zenekar. Vezé­
nyel Yincze Ottó. 1. Beck Fe­
renc: Fenyögallyas lobogó, in­
duló; 2 Suppé: Pajkos diákok, 
nyitány; 3. Bizet: Carmen, áb­
ránd; t. V ágvölgyi József: 
Klára, keringő; f>. F'igedy Sán­
dor: C.sárdajelenvt; «'*• Bart ha: 
Kaszinócsárdás.

4.40: Beszélgetés a templom előtt-
Kisiégi Nagy Dénes dr. egye­
temi tanár előadása.

5.00: Magyar, szlovák és ruszin 
híradás-

5.20: Malcsiner Béla jazz-ztmgo- 
r »számai a Nemzetközi Vásár
stúdiójából.

5.40: Ahol gyermek voltain. Ter- 
sánszky Józsi Jenő ln-szél Nagy­
bányáról-

6.00: Honvédőink nótát kérnek.
Közvetítés a Nemzetközt Vásár 
stúdiójából. Közreműködik Szv- 
esódi Irén és Orbán Sándor. 
Kísér Farkas Béla cigányzene- 
kara. Az összeköt ószd veget el­
mondja Somogyi Erzsi.

7.00: Magyar, német és román 
híradás.

7.20: Fürdés, gyógyulás. A köz- 
vet i lést 11 a jd us/obosz lóról ve­
zeti Budinszky Sándor. Hang 
felvétel.

7 50: Indulók. 1. Jakó Dezső: 
Honvéd induló (légierők zene­
kara. vez. Doroszlai Károly).
2. Bersaglieri induló ((A>lum- 
bia zenekar, vez. Enrico Rossi);
3. Vitéz Major István: Szentelt
föld. induló (Pátria férfikar és 
a Folyamerők zenekara, vez. 
ifj. Fricsay Rirhárd). 4. Blu­
mensaat: Bamberger Fahnen­
marsch. induló (berlini zene­
művészeti főiskola zenekara, 
vez. a szerző); í>. Erkel Ferenc: 
Hunyadi induló (Hunyadi Já­
nos 9. honvédgyalogezred zene­
kara. vez. Fricsay Ferenc).

8.10: Hangképek a vasárnap
sportjáról. Beszél Legen vei Jó­
zsef. Majd 

Sporterediíiényrk- 
8.35: Ki mit szeret. Népszerű, 
kedvelt lemezek. Az összekötő 
szöveget irta Turehánvi István 

0.40: Hírek é* lóversenyeredmé

10.15: Muzsikáló Margitsziget.
Zenés közvetítések a Margit­
sziget különböző szórakozó 
helyeiről. Közben

11.00: Német, olasz, angol. Iran 
ria és finn híradás.

12.60: Hírek.
BUDAPEST II.

11.15: Lovászi Ferenc cigány 
zenekara muzsikál.

12.15: Az Országos Postászene­
kar játszik. Vezényel lvördögh

3.00: Szalonötös.
7.00: A Lágymányosi Szabadság

Dalkör. Vezényel Nagy Sán­
dor. 1. Vollv István gyűjtése 
Parasztdalok; 2. Bartók: hL" 
menj el; 3. Sásdy Schack 
Marika: Székely ringató; '1
Nagy Sándor: Bölcsődül; 5.
Horváth A.: Őszkor. •». Vikár 
Sándor: Mennek a fonóba; 7. 
Pávius: Finn dal. A Munkás- 
dalegylelek Szövetsége képvise­
letében.

7.25? Brahms: Sexlelt (B-dur. 
»•löadja a kiegészített Pro Arlc- 
vonósnégycs).

8.60: Hírek.
8.10: Dullieu Klára hegedűi.
Magyar szerzők. 1. Kapi-Kválik 
Jenő: Arietta; 2. Rieger fi bor: 
Scherzo: 3. Lisznvui Szabó La­
bor: Elégia; 1 Hajdú Mihály: 
Improvizáció; 5. Spur Endre: 
Két nótaváltozat: a) Andalgó: 
b) Ugratós. t

8.40: „Különös háztüziiéz«).*
Nagv Miklós elbeszélése.

8.40: Horváth Attila emlékezete. 
Bocskai Imre előadása zongo­
rajátékával. Felolvasás. I Ha­
jadé rok tánca; 2. Bölcsődal; 3. 
Nádas zúgása. I. Cigány leány: 
f>. Szánkózás; 0- Gavott.

KASSA
8.00: Builapest 1. műsora. (8.ló­
kor hírek.)

12.15: Hírek, heti beszámoló. 
12.30: Tudom, hogy szerettél .

I. Eröss Béla: Keresek egy régi
utcát (Kalmár Pál); 2. Budav 
Dénes Szilágyi: Volt egyszer 
egy régi tavasz (László Imre).
3. M a rich Jenő Mezev Mária: 
Ne félj . . . (Mezev Mária); I 
Magyarády Jenő: Kifojtom a 
szivem szavát • . . (Szucsek Ist­
ván, Orgián Sándor); f>- Babies 
László: Tudom, hogy szeret­
tél .. . (Kalmár Pál); G. Mi lesz 
velem, ha elhagysz? (Nagvko 
vácsy Ilona); 7. Biró József 
Ságody József. Az. akinek bá­
nata van . . . (Kalmár Pál); 8 
László Imre Szécsén László: 
Ne hidd el. ha azt mondják, 
könnyeztem utánad . . (László
Imre), 9. Kovács Kálmán: Nem 
bánom, történjen bármi . . 
(Mezey Mária): 10 Morvav Ká­
roly Szigeti József: Valamikor 
néked vittem . . . (László Imre).
II. Kár valakit visszahívni 
(Malty Gvőzö): 12. De Fries 
Károly: Mért fái a szív (Ka 
rádv Katalin).

1.10 végig: Budapest I műsor»

mim
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IRTA: SZOMBATHY VIKTOR

. Ä ÄÄ S86« SS
nem is járt aznap déleim a Belvárosban. Megálltunk az e9Wkjarkon

z fass ss ä w *. ~ «*»»« <*■*«.
_higyje el, azóta nem is vágyom Pestre.

— Mióta?
z Í?rÍÍ?lémŐZd™m~ én még nem is kívántam szerencsét magának! Un is hallottam 

szemrehányóan kérdezte. ^ ^ ^ ^ ^ mQgd<d, Befcdí Band,hoz mmfcm. »off!/™

'""KssB&ä rawssi riÄ srä —
elmondom Emlékszik, akkoriban Budán lakiunk s Bandi is megjelent néha-n£a a Uársaság^ 
ban. Én mindig [éltem tóte^Nagy, halalmas^ embu ^^em^Z'ZLl. Nem

i Eí iíÍAAt?, U!iÄ*i SfíílSr

tr^Ä-Ä« ^fÄÄ'43^£^£Ä.
j ml utat nines aki hajlandó kitörni a nyakai barmikor zokszó mikul s alig érdekli egye ,

mondtam őszintén, hogy félek tőle. Ijesztő komoly vasember
fi ni íil cm féP _ csodálkozott — (fs éppen maga Jel, Sonka/

Búsán döngölt el a jéik közöli és sokéiig nem mutatkozott. Nem is hiányzóit. Ilyen ember,

Ä Ä ÄfSÄ ír ÄÄÄ
SBÄÄ 5S pán-
Cé'°SEgyszeá aztán ismét találkoztunk, vidéken valahol, a Dunántúl, !en^a
-ett Kálmán bácsi s engem is meghívtak a záromulatságra. A vacsoránál mellűn kunit, még 
komolyabb s még szótlanabb volt, mint azelőtt. Október közepén tartottunk kissi-Jf ff*™"1™ 
a- idő sáraa és rozsdavörös színek mosolyogtak be az ablakon. A nyulcombnal tartottunk épp- > 
amikor hogy, hogy nem, valahonnan bekerült a vadászházba egy kis szürke ^ hgaMt.som y, 
menekülő kis állat volt. kétségbeesetten futkározott a padion Először nem vette és.re ■ -
hogy u G/rí /áfca e/tí tévedt. Gizi rémülten sikoltott s felugrott a székre.
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■— Gyerekek, egér! — sikoltoita.
A'em I adorn,• miért fél a: ember az egértől, de emlékszem, akkor is megijedtünk. Néhányon 

elsápadtak, voltak, akik nevetlek, a szerencsétlen kis szürke állat meg ott rohant, szaladgált jel 
s alá aszéklábak között s nem talált egy rést, ahol eltűnjön.

S ebben a pillanatban az én hősöm, ez a Góliát, ez a Bandi úr, ez a páncélos vitéz feláll, 
szájaszéle elfehéredik, végigsimíl a tarkóján s száját félrehúzva mondja:

— Nagyon kellemetlen. Egy ilyen egér . . .
Hirtelen elfelejtettem az egeret s Bandira bámultam, a hősre. Ott állott Bandi s idegesen 

pillantott maga köré, aztán félreugrott, mert az egér ott vágtatott a széke alatt. Látszott Bandin, 
hogy titokban megborzadt, nem mer szólni, azonban s ha rajta állana, legszívesebben kiosonna 
a szobából. Sűrűn topogott s a tarkóját simogatta. Erről láttam, hogy mégis tud ideges lenni, 
egy ilyen nyugodt, kötélidegzetü nagy ember.

— Bandi, maga fél! ■— neveltem a szemébe.
Elszégyelle magát s visszaült. Onnan is pislogott még az asztal alá. Félrehúzta a száját 

s kényszeredetten mosolygott:
— Nem, nem éppen . . . Csak kellemetlen, roppant kellemetlen mégis egy ilyen egér . . .
S ezzel összerázkódik. Az a nagy, behemól ember.
fin csak néztem, néztem, rajtafelejtcttem a szemem, éreztem, hogy a szívem tája melegedn 

kezd, ahogy ezt a nagy óriás, kedves, ijedt fiút láttam.
Bandi zavartan játszott az asztalkendővel:
— Ne értsen félre, Sárika, nem félek én, dehogy ijedtem meg, de higyje el, nem szeretem 

ezt, látni se szeretem, ha az ember elgondolja, hogy egy ilyen kis egér összevissza futkos, menekül, 
egy ilyen apró, lehetetlen jószág . . .

Azzal megint összerázkódik.
Bandi — szóltam hozzá csendesen, — most látom csak, hogy maga is ember.

Bandi kerekre nyitotta a szemét:
— Hál eddig minek gondolt, Gellérthegynek?
Megráztam a fejem:
— Most látom csak, hogy lelke is van, Bandi, nem páncélosvitéz maga, nem is kőhegy, 

nem is érzéketlen óriás, hanem éppenolyan érzései vannak, mint más, közönséges és magánál 
iával kisebb embernek.

Aztán már én támadtam; mert ezt mondtam még neki:
— Ha pedig lelke van, akkor van szíve is.
Bandi nagyon komolyan nézett rám. aztán megsimogatta a kezem, amelyet rajtafelejtettem 

az asztalon :
— Sói, azt hiszem, csakis szívem van, Sárika — mondta.
Egymásra mosolyogtunk és sokáig maradtunk így csendben. Egészen elfelejtettük az egeret 

s azt, hogy a társaság nagy zajjal ismét vissza­
ült a hidegedő vacsorához és nagy kanálzörgés­
sel, villacsörgetéssel követelte az újabb fogást. Fi: 
a kis egér volt az oka annak, hogy így megsze 
ret/em. hogy mertem szeretni ezt az óriás Ban­
dit. Akkor láttam, hogy nem kell félnem tőle, 
éppen olyan érző ember, mint a többi és lelke is 
van neki, szive is, és ha kell, még félni is lúd a 
maga módján.

Már a tésztánál tartott a társaság s mi még 
mindig hallgattunk. Végre Géza bácsi, aki min­
dent észrevesz és mindenkire köszöntőt mond, 
ránkkiáltott:

— Ti talán még mosl is reszkettek az 
egértől, hogy így elhallgattatok?

Bandi rámnézett, én Bandira s egyszerre 
emeltük jel a poharunkat. Ránevettem Géza 
bácsira s ezt mondtam neki :

■—- Úgyis tudom, hogy fel akar valakit 
köszönteni, Géza bácsi, csak az áldozatot ke 
resi. Hát például most köszöntsön fel bennünket 
s kérje meg egyúttal Bandi helyett a kezemet is.
Mert ez még hozzátartozik az egérhez.

Sári most elhallgatott, de arcán még hosz- 
szan ült a mosoly. Úgy tetszett, hogy a komoly 
Váciutcán mindenki rámosolyog. A házak, az 
autók, a kirakatok s az emberek.

— Hát ez a házasságom tanulságos törté­
nete — fejezte be Sári s eltűnt a Vörösmarty- 
tér irányába. Úgy tetszett, kerti orgona illata 
maradt utána.

í\>~>
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*0
Nagy peesél. Semmi okuk 

a szégyenkezésre. Talán nem 
tudják, hogy nemcsak a 
megszállt területeken, hanem 
Csonka-Magyarországon is 
keserves sorsa volt a felnövő 
ifjúságnak. Érettségi bizo­
nyítvánnyal, tanítónői, sőt, 
tanárnői diplomával jöttek 
hozzám kétségbeesett lányok, 
akik éppen úgy akartak 
segíteni szüléiken, mint ma­
guk. kedveseim. S bizony, 
legtöbbször nem volt más 
választás : el kellett fogad­
niuk gyermekek mellett, vagy 
háztartási munkákban kí­
nált állásokat. Egyetlen egy­
től sem hallottam, hogy eb­
ből az életben kára szárma­
zott volna. Maguknak is fsak 
dicséretére válik, hogy nehéz 
időkben becsületes munká­
val segítettek magukon és 
szüleiken. A szolgálat külön­
ben sem lealázó. Mindannyian 
szolgálunk. Aki tehát az 
elmúlt nehéz idők miatt le­
nézi Magukat, arra rá sem 
kell nézniük.

Túri M. Csodálkozom, hogy 
ilyen megfontoltnak látszó 
leány nős férfit választott. 
Természetes, hogy sokat 
szenved e miatt, de meg is 
érdemli. Képzelje el : ha 
Maga volna feleség s Magát 
játszana ki egy leánnyal az 
ura 1 Bizonyosan még töb­
bet szenvedne, mint így. 
Egyetlen tanácsom : sza­
kítsa meg ezt a méltatlan 
kapcsolatot, mert ez a férfi 
csak játszik mindkettőjük­
kel. Ha tovább folytatja, 
még több szenvedésre szá­
míthat.

Honleány. Szándéka na­
gyon szép, de részletes fel­
világosítást csak a Magyar 
Vöröskereszt Egyesület nyújt­
hat. Forduljon közvetlenül 
oda kérdéseivel s hogy a vá­
laszt megkönnyítse, tudassa 
minden személyi adatát. 
Cím : Budapest, Vili., Ba- 
ross-utca 15. sz.

Kis csillagom. Mindig 
hangsúlyozom, hogy házas­
társak között első kötelesség 
az őszinteség. Elismerem, 
hogy szereiéiből tette, de 
mégis ott kezdődött minden 
szerencsétlensége, mikor be­
tegségét ura előtt elhallgatta. 
Meg kellett, volna mondania, 
ezért nem tudott helytállni 
sem mint háziasszony, sem 
mint anya. Így könnyű volt 
rosszakarója helyzete, mert 
a hiányokat szerctetlenség- 
nek és lustaságnak minősít­
hette. Talán egy komoly 
beszélgetés még mindent 
helyrehozhatna. Próbálja 
meggyőzni férjét, hogy min­
dent érette tett s ne szemre­
hányással, hanem a békülés 
komoly szándékával közeled­
jék líozzá. Gyermeküknek 
család kell, hogy békesség­
ben, szerétéiben nőhessen 
fel. Érdemes érte megkísé­
relnie az új összetalálkozást. 
Ezután pedig ne engedjen 
be az életükbe idegen asz- 
szonyt, mert valószínűleg az 
rontotta meg házasságukat.

Gyógyítható '? Ha orvosa 
rendeléseit betartja, teljesen 
meggyógyulhat, gyermeké­
vel együtt. Uj férjhezme- 
nésre azonban gyógyulásáig 
gondolnia sem szabad. Most 
ne törődjék mással, csak a 
szegény kis gyermek és a 
saját egészségével. Többi 
gondjával ráér akkor fog­
lalkozni, ha kezelőorvosa 
gyógy ultnak bizonyíthatja. 
Ügyvéd adhat csak szak­
szerű felvilágosítást az ilyen 
indokolt válás esetében.

Percesenyl hegyek. Szerel­
mes valakibe, akinek a nevét 
sem tudja, csak egy csókot 
kapott emlékül tőle. Tizen­
hét éves, tehát nem kárhoz­
tatom, de vigyáznia kell, 
ha ilyen könnyen szédül s 
ilyen gyors préda. Szerencse, 
hogy elhelyezték a férfit, 
mert nem látszik lelkiisme­

retesnek. Dolgozzék tovább 
és vigyázzon jobban magára! 
Különben még sokszor hiszi 
majd, hogy ez az igazi, vég­
zetes szerelem és sok szen­
vedéssel fizet ábrándozásáért. 
Ha aztán a férfi visszajön 
és komoly érzéseket hoz 
vissza, ne szédüljön meg 
minden szavától, hanem 
igyekezzék kiismerni, ne­
hogy csalódnia kelljen.

Nagyon-nagyon. Zavaros 
és kusza az írása, olyan a 
kérdése is. Szinte érthetetlen, 
hogy ismeretlenül felkínál­
kozott valakinek és átkozza 
azokat, akik megakad ályoz- 
ták a megismerkedést. Szé­
delgőnek ez a férfi éppen 
séggel nem nevezhető. Ak­
kor volna szélhámos, ha ki­
használta volna a kínálkozó 
alkalmat és aztán odébb állt 
volna. Próbáljon nyugodtan 
gondolkozni s be kell látnia, 
hogy nem érte sérelem. Érzé­
seit pedig tartsa fenn ké­
sőbbre, mikor hasonló érzé­
sekkel közeledik majd vala­
ki és feleségül kéri. Mostani 
állapota olyan, mintha álom­
ban járna s nem látná a lábai 
előtt tátongó szakadékot. ,

Muskátli. Versei igaz ér­
zésekből fakadnak, de nem 
hiszem, hogy megütnék fő­
városi lapok mértékét. Még 
sok a helyesírási hiba is. 
Olvasson sokat; a nagy ma- 
gyár írók verseiből majd 
megérti, milyen sok hiány­
zik még az. igazi költeményig. 
Azt meg nem is értem, hogy 
pénzébe került versei köz­
lése ? Már ebből is látszik, 
hogy nem volt őszinte a 
bírálat, különben a közölt 
írásokért fizetni szoktak.

Havasi gyopár. Természe­
tes a férfi neheztelése és cso­
dálkozom, hogy bár ismeri 
az úgynevezett „jóakarók” 
aknamunkáját, mégis elhitte 
rágalmaikat és szélhámos­
sággal vádolta választottját. 
Vigyázni kell az ítéletmon­
dással. önérzetes fiú nem is 
felelhetett másképpen, mint 
elmaradással. De ha szereti, 
mégis vissza fog térni. Akkor 
aztán ne hallgasson a plety- 
kálkodókra. Kétségbeesésre 
nincs oka, bár ez a 16 évesek­
nél nem szokatlan lelki álla 
pót.

Kérem kedves olvasóimat, levelükre mindig írjanak jeligét, mert anélkül nevüket, vagy 
városuk nevét, esetleg mind a kettőt használom jeligének. Magánlevelet nem Irhatok
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HATTYASY KATALIN

Cl cáíáeó divat
megmarad őszre is, 
legalábbis sok őszi modellt 
terveznek különféle csiko- 
zású szövetből. Az őszi, ed­
dig elkészült modellek kö 
zött már igen sok a mű­
anyag, műrostos, vagy tel­
jes" egészében mürostból, 
vagv keverve s meg kell 
állapítanunk, hogy ezek 
között az, amely valóban 
finom műanyagból, finom 
szövéssel készült, tartós, 
nem nagyon gvürődik és 
mindenekelőtt mutatós.
' álluk az új német ku­
koricacsutka anyagot, 
amely paradicsomszárral 
keverve készült s az új 
olasz tejanyagot, amely 
szebb, jobb, mint a tava­
lyi, mert azóta már újra 
kikísérlctezték. Ezek között 
az anyagok között igen sok 
a relief-csík, amely néha 
durván, kisujjnyi vastag­
ságban is kiemelkedik az 

nyagból. Különösen ka- 
átnak, keppnek divatos ez 

íz anyag.
Németországból sok pety- 

,yes szövet is érkezik s a 
bécsi modellrajzokon sok 
pettyes és csíkos kombiná­
ció van, ami pedig nálunk 
u nyári kísérletezés folya­
mán sem vált be. Hölgyek 
öröme : itt az új német ha­
risnya, amelyen nem szalad 
le a szem, pedig ez is mű­
selyemből készült, helye­
sebben hajszálvékony mű- 
selyem és valami patenti- 
rozott műanyag keveréké­
ből, amit hétpecsétes titok­
ként őriznek.

Őszre is divatosak ma­
radnak a tavalyi egészen 
világos kabátok s a divat 
ez alkalommal fittyet hány 
a háborús szegénységre, 
mert minden őszi kabátra, 
kosztümre szőrmét ir elő. 
Igaz, hogy a szőrmét ille­
tőleg is bravúros találmá­
nyok vannak már. Az egy­
színű és puha szőrméket 
ugyancsak hamisítják, még 
pedig igen nagy sikerrel.
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k japán ujjakkal A

lieg itt
ne törjük hát fejünket kizárólag az őszi és 
a téli holmin, csinosíthatjuk még nyári 
ruhatárunkat, sőt a késői nyaralók még 
egész nyári gardróbjukat most állítják 
össze sebtiben. A szalonokban gőzerővel 
folyik a munka. Nyári és őszi modellek 
egyaránt készülnek és már javában blrál- 
gatják a téli szőrmézett divatrajzokat és 
terveket, de azért az eladott ruhák száza­
lékát illetőleg mégis nyári holmiban leg­
nagyobb a kelendőség. Az ismert arisztokrata 
szépasszony most csináltatott magának 
mályvaszínű santungkosztümöt, slingelt 
gallérokkal és mandzsettável, a menyasszony­
sorban lévő társaság-kedvenc és bálkirálynő 
pedig fehér santungkosztümöt kapott, fran­
ciás szabással, fekete csipkekézelőkkel és 
fekete csipkezsabóval. Nagyon érdekesen 
hatott ez a modell a szőkehajü bálklrálynőn. 
Egy másik társaságbeli szépség gomb-

pettves pelerint csináltatott, eredeti pári­
zsi inodellrajz szerint. A vastag szöveten, 
amelynek szinc rebarbara-rózsaszín, fekete 
domború felületű gombok vannak varrva 
petty helyett. Igen érdekes.

Tabódv Klári, a Németországban és Olasz­
országban filmező magyar sztár testvéré­
nek, Turay Idának többrendbeli divat 
ajándékot hozott ittjártakor. Többek kö­
zött pillealakú strandtáskát piros lakkból, 
steppelt fazonban, szabályos levélalakéi 
retikült, lepecsételve Tabódy Klári kerek 
arcképével, felbélyegezve Turay Ida fény­
képéről készíttetett bélyegekkel s meg­
címezve szép applikált betűkkel : Signora 
Ida Turay, Budapest. Uj Magyar Színház. 
Ezenkívül platina miniatűr gvűrű-órát is 
kapott Klárikától Dusika, aki viszont egyik 
kézifestésű selyemruháját ajándékozta test­
vérkéjének viszonzásul, lévén teljesen egy­
forma alakjuk.

Különös modelleket láttunk az egyik 
szalonban : a szoknya hat része cipőfűzővel 
van összefűzve s alul masnira megkötve 
a szalag, s ugyancsak cipőfűző díszíti a ruha 
felsőrészét isi a nyaktól a derékig, ahol 
szintén csokorban végződik.
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Szürke-zöldosíkozású kosz 
tümruha. háromnegyedes ka 
hálta!

Az őszi kalapmodellek kő 
zül feltűnt néhány hajfona- 
tos modell. Ezeknél a leg­
inkább bársony anyag haj­
fonat szerűen, háromágúalt 
van befonva s ebből a fonat 
bői készült a kontyszerüen 
magasított, fejtetőre illesz 
tett kis szakajtófonna, amely 
ről jobbról is, balról is, 
hátulról is lebernyegek lóg­
nak le. Természetesen ma­
gától kínálkozott az ötlet, 
hogy ezt a modellt termé­
szetes hajból is elkészítették.

A pitykegombnak soha 
olyan nagy divatja nem volt. 
mint az ősszel lesz. A gyöngy­
ház, csont- és szarugombok 
beszerzése ugyancsak meg­
nehezült s ezért előkerülnek 
a régi ékszerskatulyákból a 
kéziművű ezüstgombok, 
amelyek a hajdani díszma­
gyarokat díszítették, a for­
gók és a valódi drágakövek­
kel ékített gombok is. Eze­
ket használják fel azokra a 
kosztümökre, amelyek nem 
férfikihajtóval készülnek, 
hanem a testhezálló kabát 
első része, amely nyakig 
zárt, ezekkel a gombokkal 
gombolódik két oldalon is a 
kabátra. Érdekes fazon, ér­
dekes disz

Érdekes yomlidíszilésű kőin 
nyű uyapjúkubótka, fehér vá 

szorwzoknyához

ENCSEM-BENCSEM
apróságok egészítik ki a 
szép toalettet. Nézzük, mi 
van újdonságban ezek kö­
zött az ékesítő kis bohósá­
gok között ?

Az egyik őszi kosztümön, 
amely világos anyagból ké­
szült, nagy szőrmemono- 
grammot láttunk, egészen 
keskeny félnercnyi csíkok­
ból. Érdekesen hatott, csak 
azt nem értettük, hogy a két 
szőrmebet fi miért volt fekete 
moárészalaggal masnira ösz- 
szekötve ? Ez már túlsók 
volt angolos kosztümre.

Talán nem is számit apró­
ságnak, hogy ismét elindult 
a kissé molett felé hajló 
divat, amely nem tűr hatvan 
kilón aluli nőt s a magasab­
baknak még többet is enge­
délyezhet. KI tudja, sikerül-e

ezt a rekordnak számító 
divatsúlyt elérni ?

Az őszi kosztüm és angol 
ruha modelleken sok raffi- 
náit cserkészcsomó szerepel. 
Némelyik kabát szegélyét 
egész csomósor képezi. Csak 
természetes, hogy a cserkész­
ötlet felmerülése kapcsán 
készítettek olyan terveket 
is, amelyeket cserkésznyak­
kendő tart össze felül.

*

Érdekes divat a kosztüm­
ruha, amely nem csupán 
szoknyából és kabátból áll, 
hanem a kosztümszövetből 
teljes ruha készül, esetleg 
kis fehér bubigallérral s erre 
jön a hasonló anyagból ké­
szült kabát. A kabátok 
egyébként még hosszabbak, 
mint eddig voltak, igen gyak 
ran bővebbek Is.



ŐSZI ÚJDONSÁGOK
Mint hírlik, őszre divatos 

lesz a flórharisnya, fekete 
sarokkal és varrással. Kon- 
kurrense a teljesen fekete 
harisnya lesz.

A rakott szoknya az őszi 
modellek egyik dísze. Külö­
nösen érdekesek a sötétkék 
rakott szoknyák, amelyek­
hez sötétkék, piros, mályva-

Zöldesíkos vászonrulin rejlett 
gombolással

( fíolya Lenke rajzai)
színű, vagy szamócaszinű 
matrózblúzt viselnek. Mióta 
az iskolákban magyaros 
egyenruha van, nem fenyegeti 
a divathölgyeket az a ve­
szély, hogy matrózblúzokban 
iskolás fiataloknak nézik 
őket. A matrózblúzhoz az 
obiigát nagy masnit a höl­
gyek nem a hajukban vise­
lik, hanem retikülformájában, 
karjukra akasztva.

ClUlúmenllla délutáni ruha 
szegöziilt derékrésszel

A felhajtott karimájú bébi­
kalapokra monogrammot 
tesznek, még pedig az egész 
keresztnevet kiírva, fémbe­
tűkkel, vagy este strasszból.

A szőrmekalapok az idén 
nagyon divatosak lesznek. 
Talán legérdekesebb az egye­
lőre elkészült model Itervek 
közül a nercturbán, amelyen 
az apró állatkákat egymás 
körül csavargatják, szabá­
lyos turbánformában s még 
az indiai maharadzsák nagy 
ékköve sem marad le az 
elejéről. *

A kesztyűkre varrt szép 
hosszú, ápolt, különleges szí­
nű körmök az idén tarto­
zékai lesznek az őszi toalett­
nek. Este ezüst, arany, 
gyöngyház, gombház és mit 
lehet tudni, milyen sziliek 
lesznek még 1

A népszerű nyári virág- 
klipszek helyét őszre gyü- 
mölcsklipsz foglalja el a 
lágyvonalú, kecses kis női 
füleken. Egv-egy fülbe tűzött 
szőlőszem vagy ribizlifürt 
legalább olyan finoman hat, 
mint most a margaréta, vagy 
fehér-piros stilizált virág.

Az őszi modelleken egy­
formán láthatunk nagyon 
bő és nagyon szűk szoknyát. 
A bukjel-szoknyának minden­
esetre vége van, bár még 
feltünedezik elvétve egy-egy 
rajzon, de már csak megren­
delésre készítik. Az új szűk 
szoknyák lentről lefelé sző­
kék. ,

A kosztümök röverjére mi­
niatűr madárfészkeket tűz 
nek s a fészekben számos kis 
madár látható. Legnépsze­
rűbbek a fecskék, de van 
szép harkály Is. amely éppen 
kopog a fatörzsön.
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ÜZENETHEZ 
KÖZELEDIK A 
BAJTÁRSI RÁDIÓ- 
SZOLGÁLAT

Augusztus folya­
min bensőséges ün­
nepi est közvetítését 
fogjuk hallani a bu­
dapesti rádió stúdió­
jából. Ezen az esten 
hangzik el majd a 
mikrofon előtt az öt- 
venezredik rádióüze­
net, mely Magyar- 
országról a messzi 
orosz síkságon har­
coló katonáinkhozrö- 
pfti az otthon szavát.

A Baross-utcai Vöröskereszt központ 
palotája az a hely, ahová az ország minden 
vészéből naponta százával futnak be a hal- 
ványrózsaszlnű levelezőlapok. Ceruzával, tol­
lal írt egyenesebb, remcgőbb betűk tudatják 
a lapokon hozzátartozóikkal a fontosabb 
családi események hírét. A Vöröskereszt 
Bajtársi rádiószolgálatának keretében a nép- 

I szerű Salacz Tibor titkár mondja be a mik­
rofonba ezeket az üzeneteket. Most itt hiva­
tali szobájában az asztala csaknem eltűnik a 
rengeteg levél alatt.

— Bizony igyekszünk megállás nélkül dol­
gozni — mondja szerény mosollyal. — Ez itt 
nálunk nem rideg hivatali szoba, hiszen lehe­
tetlen mindenegyes üzenetetküldó vagy kérő 
lap mögül ki nem érezni a szivek dobba­
násait. Mióta a fronton magyar kato­
náink harcolnak, a 
Vöröskereszt baj­
társi rádiószolgálata 
szakadatlanul mű­
ködik. így jutottunk 
közelébe az ötven- 
ezredik üzenetnek, 
amely augusztusban 
fog elhangzani.

Az egyik sarokban 
hatalmas ötlámpás 
szuperrádió fekszik.
Már úgy van becso­
magolva, hogy a 
hosszú út szállításá­
nak minden baját 
kibírja.

— Megy ki a front­
ra katonáinkhoz — 
mondja Salacz titkár 
úr. — Hála Istennek, 
itthon nemcsak arra 
gondolnak, hogy mi 
a kötelességünk a 
kintlevőkkel szem­
ben. Ezen a köteles­
ségtudáson felül is

Kis János honvédnek kisfia születeti. Salacz titkár diktálja a 
rádlóllzenet szövegét
megdobban a társadalom szíve és gyak­
ran érkeznek be értékes ajándékok a katonák 
számára. Ennek a rádiónak mi is nagyon örül 
tünk. Ott kinn, majd valahol a Don mentén 
ez a hangszóró zengi katonáink fülébe az 
otthoni cigány muzsikát, a híreket s rádió­
szolgálatunk várva várt közleményeit.

A munka most is folyik s mi csupán néhány 
percre állítottuk meg. A kisasszony ott ül a 
gép mellett, ujjai megmozdulnak a billentyűk 
felett, Salacz Tibor diktálja a soron követ­
kező üzenet et:

— Kis János honvédnek üzeni felesége, 
hogy itthon minden rendben van, a termés 
szép s gyönyörű kicsinyük megszületett. A kis 
jövevény négy kilós fiú és a neve, természe­
tesen, neki is János lesz.

János 1 Kicsi János. Nem is tudod, 
hogy milyen nagy 
örömöt jelentesz 
odakinn édesapád­
nak. Nevedet viszi 
a rádióhír, át a ha­
tárokon elúszik a 
kék éjtszaka ezüst 
csillagfényei alatt. 
Ötvenezer hír, öt­
venezer szívdobba- 
nás, ötvenezer szo­
rosan összekötő, lát­
hatatlan kapocs em­
ber és ember között.

Szép ünnep lesz 
ez az ötvenezredik 
üzenetközvetités a 
rádióban. Nemcsak 
azoknak ünnepe, 
akik üzennek, ha­
nem mindannyiunk- 
ké, akik ezen a föl­
dön élünk. Gy. I-.

— Itt minden levél 
cgy-eflv szív-dobba­
nást jelent

(Bereth képek)
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BOBBY É S PISTA
Irta: THURZÓ GÁBOR

Bubbv, a drót szőrű, ott hevert nap­
hosszat a szakácsnő ágyán. Bobby el­
hízott. unalmas, vastagszőrtt dög. Ha 
valaki a tányérjához lép, belekap a ho- 
kájába és leeibálja róla a nadrágot. 
Három éve nem nyírták, alig lát ki 
pofájának sűrű csimbókjai közül, csirke­
húst eszik és csak dobostortát, és a .tő­
iéiben hehíztak a hangszálai, elfelejtett 
ugatni. Bobby úgy került Borbálához, 
a szakácsnéhoz, mint egy elhordott ru­
hadarab. A tanácsosék valósággal fel­
lélegeztek, amikor faluról megkapták 
Tacskót, a pulit, és Bobbyt, az utálatost, 
kilakoltatták a konyhára.

Borbála legtitkosabb vágya teljesült, 
amikor Bobby az övé lőtt. Régóta áh\- 
tolt már rá, orvul magához nevelte, fity- 
máltatta vele a családtagokat, s amikor 
Tacskónak még hírc-hamva nem volt, 
Bobbv kiszökött hozzá olykor a gyerek­
szobából, — ahol plüss párnán aludt cs 
aesarkodott reggeltől estig, mint egy 
vénlány, — és az éjtszakát a cseléd­
szobában töltötte. Ekkor jött rá, hogy 
a csirkének legjobb a mellediúsa, s 
ettől fogva valósággal felfedező utakat 
tett a gasztronómia titkai körül, mint 
egv ínyenc öregúr.

Bobby volt. a konyha ura, amikor 
Faggyápuazt áról megérkezett Pista, a 
kis inas. Hajnalban ért a városba; vál­
lára kapva a bátyja katonaládáját, gya 
Ing sétált be a Belvárosba. Ámuldozott 
a magas házakon, villamosokon. Korán 
volt még, az utcák kihaltak, a redó- 
uvök lehúzva, az októberi világoskék 
égen, a házak falán gyöngyszürke pára. 
A vonaton fájt a szíve, hogy ott kell 
hagyni a pusztát, be kell vennie magat 
az irdatlan idegen városba. A járdát 
azonban gyorsan megszokta, az pedig 
pompás volt, hogy az utcákon, melyeken 
néha-néha egy-egy öntözőautó szagul- 
dott végig, megdöbbentő csönd volt. Hat 
óra se volt még, Pista leült a Duna 
mellé, a lépcsőre, bámulta a vizet, a né­
mán, koromfeketén, rejtelmesen elúszó 
vontatókat. Sokáig üldögélt, valahol 
fél hetet ütött egy óra, ekkor fölállt, 
megkereste a tanácsosék házát és be­
kopogott. a konyhán. .. ,

Senki se nyitott ajtót, a reggeli újsá­
gok érintetlenül lógtak az ajtó üvege 
mögé dugva. Pista megpróbálta a kilin-

ARAIMYSZÖKE LESZ?
ha a? Klsnrr-félr tűiu Hadt.usel használja.
Barna vagy fekete hajat nyer az Klsner-
félr dióklvonattól. Ara 2.40 pengő.
Naponta postai szétküldés.

EISNER (iYULA drogéria, IShereegl kamarai
szállító. Budapest, VI., Andrássy-nl :I7 szám

eset, s akkor látta meg, hogy egy vas­
tag, kövér kutya, lomhán, érdeklődés 
nélkül, lötyögön riszálva magát, végig 
ténfereg a konyhán és odaáll az ajtóhoz.

Pista megint rákoeogott az ajtó üve­
gére. A vérében volt, hogy jóban kell 
lenni az állatokkal; barátkozni akart a 
kutyával:

— Csiba te — mondta és ráfintorgott 
Bobbyra.

A kövér dög megértette, hogy ot hív­
ják, bár Bobby volt és nem Csiba. Hm 
huppant egv zsámolyra, mely az ajtónál 
állt és két praclijával az ablaknyílásba 
támaszkodott. Az ablak nyitva volt, 
Pista benyúlt, vakarászni kezdte Bobby 
zsíros nyakát, púderos, hosszú szőrét és 
Bobby lustán kinyújtotta a nyelvét, 
majd ránvalt Pista vörösre dolgozott, 
érdes kezefejére. A fiilét pedig mintha 
figyelmesen hegyezte volna.

Pista megszokta otthon a kutyákat, 
Nekik is volt egy a béresházban, ti 
zenötéves nagy kuvasz, naphosszat az­
zal ugrált, amikor teheneket őrzött meg 
a határban. Azt hitte, ez a pesti Csiba 
is olyan barátkozó, mint az otthoni. 
Pattogtatta feléje, esak úgy az ablakon 
keresztül az ujjait, s Bobby, abbahagyva 
rosszkedvét, nagyokat ugrott utána, lo 
bogott a szőre, a szeme csillogott, és vi­
dáman csaholt.

Volt Pista zsebében egy vadgesztenye. 
Fogta, odahajította a tűzhely melle. 
Bobby vidáman loholt és vakkantgatva 
hozta vissza. .

— Edd meg, Csiba te, kenyer az — biz­
tatta tréfásan, és az öreg Bobby, mintha 
megértette volna a játékot, lármásan 
rágcsálni kezdte.

Borbála ekkor hallotta meg a csaho- 
lását és vette észre, hogy Bobby nincs 
ott az ágyában. Gyanút fogott, dereka 
köré tekerte a téritől., kilépett a kony­
hába. Majd elájult attól, amit látott: 
Bobby egy tömzsi, pirosarcú, vidám- 
tekintetű öklömnyi legénykéyel hancú- 
rozott, ugrabugrált, kétpofára zabalt 
valamit és lelkesen kellette magát.

— Bobby! — süvítette feléje s oda 
futott, hogy magához nyalábolja.

Bobby azonban nem engedte magat. 
Először értelmetlenül bámult a testes, 
kócos asszonyságra, elhúzta a pofáját, 
félszemmcl Pista felé kacsintott, amikor 
pedig Borbála húzkodni kezdte, mordult 
egyet és belekapott a kezébe.

Pistának ekkorra elment a kedve a 
játéktól. Bősz, kardos, hatalmas asz- 
szonyság a szakácsnő, ennek jut majd 
a keze alá. Jóba kell lenni vele. Le­
kapta illedelmesen a kalpagját, össze­
vágta a csizmája sarkál.
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— Én vagyok az új inas. Most gyűl­
tem Faggyaspusztáról.

Borbála mérgesen tuszkolta be Bobbyt 
a cselédszobába.

— Finom alak maga. Még itt sincs, 
máris elrontja a kutyát. Na, jöjjön, ül­
jön le oda az asztalhoz. Evett márt

— Még nem ettem, instállom.
Leült, feszesen, ijedten. Bobby nem

nyugodott a cselédszobában, kilesett az 
ajtó résén, csaholt, jelezte, hogy cl és 
játszani óhajt. Odasomfordált, ránci­
gái ta a csizmáját, dobbantott, hogy csak 
gurítson neki Pista valamit, fut majd 
érte és visszahozza. Pista mozdulni se 
mert, csak amikor nem látta magán 
Borbála szúrós két szemét, akkor simo­
gatta meg Bobby fejét-. Borbálában, míg 
a kávét kitöltötte és szelt egy karéj ke­
nyeret, egy világ omlott össze. Mi lelte 
ezt a kutyáit

Letette a pléh asztal tüdőre a kávét, a 
kenyeret:

— Bobby, gyere ide szépen.
— Bobbynak híjjákf — és Pista el 

nevette magát. — Nálunk odahaza így 
hívják a kis bárót.

De Bobby a hívásra se mozdult. Rette­
netesen el volt foglalva. Ragyogó szem 
mel figyelte, ahogy Pista eszik. Néha 
megkaparta a térdét, kunyerált egy fa­
latka kenyeret és olyan gőgösen ette 
meg, mintha kaviáros szendvics lett 
volna. A szakáesnéra rá se hederített 
és amikor Borbála a zord hangból hir­
telen politikával édesen csücsörítő, gü­
gyögő kedveskedésre váltott át. és a 
csirkehúsos tálat tartotta feléje, Bobby 
megvetően elfordult és magasba ugrott 
egy darab kenyérhéjért, amit Pista «lo­
holt fel a levegőbe.

Pisla, aki a vonaton még félt a pesti 
lármától, a Dunaparton a tanácsosék 
házától, most valami melegséget érzett 
a mellénye alatt. Eddig a teheneket 
őrizte Csibával, csendesen beszélgetve 
vele, most ezt a pesti házat fogja vé­
delmezni ezzel a pesti Csillával itt, akit 
úgy hívnak, mint Faggyaspusztán a kis 
bárót. Mosolygott, megtörölte a reggeli 
után a száját, aztán leguggolt a földre 
és a boldogan hempergő Bobbynak va­
karászni kezdte a hasát.

Borbála rosszkedvűen, ellenségesen 
nézte. Elvesztette Bobbyt, egy kutyát 
ugyanúgy veszt el az ember, mint egy 
férfit. Hűtlen természet. Fölállt, nyelt 
egy nagyot, mert már majdnem sírva- 
fakadt, lenyelte a könnyeit. Bobby, 
mintha elbűvölték volna, rá se ismer 
reggel óta a gazdájára és megugatja,
mint egy idegent. .......

Hagyja már azt a dogot. Megmuta­
tom a szobáját. Öltözzék át.

A lichthófra nyílt Pista szobája: vas­
ágy, festett fehér asztal, kis kályha. Az 
ágyon ott fekiiilt kivasalva a mustár- 
zöld, tölgylevéllel kihímzett gallért!

Egy az egész világ szakköreiben ismert 
nevű orvosprofesszor által előállított értékes 
kivonat : a Biocel ma már a rózsaszínű To­
kaion-krém egyik alkatrésze. Használja ön 
is minden este c krémet lefekvés előtt és 
állapítsa meg reggel, vájjon fiatalosabb 
lett-e az arca. Nappal fehér, nem zsíros 
Tokalon-krémet használjon. E krém célja a 
bőr világosabbá, üdébbé, bársonyosabbá 
tétele.

vadászruha, feszes nadrágján méregzöld 
selyem lampasz.

— Ez lesz a ruhája. Aztán — és most 
a féltékenységtől nagyon harcias, kar 
dós, rosszindulatú lett: — Pesten min 
dennap kell ám mosakodni. A fogát is, 
nemcsak az orrát. Urak között van. És 
dolgozni is fog. Nemcsak kutyával ját 
szani. Megértettél Most meg öltözzék 
föl, beviszem a tanácsos úrhoz.

Pista engedelmesen öltözni kezdett. 
Eleinte szégyeltc magát a vadászruhá­
ban, olyan benne, mint egy pojáca. Ké­
sőbb egyre kellemesebb lett benne, egé­
szen kitágult a szíve. A eugos, fekete 
cipőt húzta fel, amikor az ajtaja előtt 
gyanús neszt hallott. Bobby kaparta a 
küszöböt és amikor ajtót nyitott neki. 
boldogan ugrott a nyakába.
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Művésze k m u n ík á ban
A ráfi: lehetőségei

Michelangelo szerint a képzőművészetek 
anyja a rajz. A festészet, szobrászat és 
építészet nem képzelhető el kellő grafikai 
készültség nélkül, alaposan átgondolt alko­
tás csak találó vázlatok segítségével való­
sítható meg. Élesszcmü műbírálók legtöbb- 
;zir a rajzok alapján döntenek egy-egy 
mester képességei 
fölött, a legjobb mű­

vészettörténészek 
pedig azt állítják, 
hogy a régi nagy 
stllusváltozásokat a 

legvilágosabban 
mindig is grafikai 
téren lehet kimutat 
ni. Az átmeneti kor­
szakok művészeinek 
hovátartozását váz­
latok alapján hatá 
rozzák meg, különö­
sen a reneszánsz és 
bárok között hasz­
nálják a döntőbírás­
kodásnak ezt a mód­
szerét.

(/* ,

Wt

A kísérlet a legritkább esetben válik 
öncéllá. A rajz fontosságát bizonyítja, hogy 
önálló művészeti ágnak is megállja a helyét, 
remekekre épúgy alkalmas, mint röpke 
ötletek rögzítésére. Az ítéletet és igényt 
épúgy elbírja, mint a hatalmas reprezen­
tatív művek. A művészi értéket sohasem a

Á
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<iy. Szálló Béla : 
Nyugodt álom

Medgyessy Ferem- 
Vpűm

méretek szabják meg, hanem mindig a minő­
ség, az a bizonyos teljesen egyértelmű és 
kielégítő megoldás, ami a szándékot és 
eredményt egyensúlyban tartja. Sőt van­
nak. akik a maradéktalan kifejezésre, a köz­
vetlen megnyilatkozásra alkalmasabbnak 
találják a rajzot, mint a kész festményt, 
mert az eredeti elképzelés frisseségéből a 
kezdeti állapotban sokkal több észlelhető, 
mint kidolgozás után.

„A fiatal magyar festő nemzedéknek leg­
termékenyebb nevelője a grafika” -— val­
lotta Szalay Lajos, ennek a generációnak 
kitűnő képviselője. — Változatosságra taní­
tott, lényeget kereső szemléletre és a mű­
fajú elvek tisztázására. Egész mai művé­
szetünkben, beleszámítva az ifjak bátrabb 
vállalkozásait is, csak e téren sikerült 
a modern törekvéseket megalkuvás nélkül 
kialakítani. A képszerüség és a belső kon-

Szuluy Lajos : 
öreg pajtások



Koffán Károly : Tűnődés
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strukció egyelőre nagyrészt 
csupán a szerényebb gra­
fikai vonatkozásban érvé­
nyesült.

Az elméleti szempontok 
mellett azonban korlátlan 
szabadsággal folyik a mun­
ka, tulajdonképpen minden 
lehetséges és semmi se tilos

Z'.l
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Derkovils (iyula : Pihenő halász

a rajzoló számára. A formák lehetnek szűkszavúak, de bonyo­
lultan kavaroghatnak is, egy-két vonal és a plasztikus árnyé­
kolás között számtalan átmenettel próbálkozhatnak. A rideg 
valóság és ellenőrizhetetlen képzelet egyaránt méltó ezekhez 
az eljárásokhoz, tények és fogalmak válthatják egymást a 
Iqpokon. Nyugodt életképek és torz fintorok, nagybácsik 
és ősszörnyek, emlékek és képtelenségek csak tárgykör 
szerint térnek el, a feladat felelősségében azonosulnak. Az 
ábrázolás eszközei is kötetlenek, a stilizálás, elvonatkoztatás, 
jelképezés, meghatározás csupán a magatartásban különbö­
zik, a mesterség szellemében könnyen találkoznak. Ez az 
általános összefoglaló szerep biztosítja a rajz jelentőségét, 
hozzátartozik az alapműveletekhez, egyben a legnehezebb 
képleteket is megoldja. Illik rá a paradoxon, persze .feltételes 
módban : kis kép. de nagy mű. Pogány ö. Gábor

z
A

AT.

r<5°:
«V

lllnez Gyula : Hajz



A HATSZÁZKILENCVENKETTES
Irta: TERESCSÉNYI GYÖ RGY

Szürke vasóriás volt, amolyan szab­
ványos, hosszú és otromba teherhajó.

Amíg épek és használhatók, amíg a 
partszélen vesztegelnek, vagy amikor 
fürge gőzösök vonszolják őket. ügyet sem 
vetünk rájuk. Szénnel, kövei, homokkal 
töltik tele gyomrukat, aztán megint ki­
ürülnek. Töltekeznek és kiürülnek egy 
hosszú és kínos élet végtelen egyhangú­
ságában.

PAetl... Tehetetlen anyagokkal kap­
csolatban nem szokás erről beszélni. Mi­
csoda élete, szenvedése, halála és meg­
dicsőülése lehet egy fehérhajónak?

A 692-est, mert ez a neve neki, vala­
hol lenn, Csepel alatt vasérccel töltöt­
ték meg. Egy mérges kis gozos vette 
vontatókötélre több társavai együtt. 
Alighanem csak ebben az egy fehérhajó­
ban volt szokatlanul súlyos anyag s ez 
a körülmény okozta a bajt. Az össze- 
kötöhid alatt megfarolt a 692-es, a kor­
mányos nem számított a terű lehetet- 
lenségi erejére, a pöfögő, mérges kis go- 
zöst nem lehetett már megállítani es a 
vasslepp nekivágódott a hídpillérnek.

Meglehetős ritka az ilyen vízi baleset. 
Ez sem okozott különösebb zavart, mert 
hiszen csak anyagok romlása követke­
zett be, állati, vagy emberi {leiben nem 
esett kár. A hídláb gránitsziklája be­
zúzta a vasbordákat, a teherhajó percek 
alatt süllyedni kezdett. Nem lehetett 
mást cselekedni, mint félrevontatni a 
roncsot, nehogy a hídív szabad útjában 
üljön a fenékre s halott tömegével el­
zárja a közlekedést. Óvatosan a part 
felé vonták tehát és hagyták, hogy ott 
lehelje ki lelkét.

Ez mintegy Másfél esztendővel ezelőtt 
történt.

Ügy volt, hogy hamarosan elszállít­
ják, kiemelik, szétbontják, leúsztatják 
a hajó „földi maradványait“. Nahát, 
erre sokáig kellett még várni.

Hosszú hónapok múltak el és a rones 
kezdett hozzátartozni a tájhoz. Már 
messziről kibontakozót t a formája, a 
szürkülő három számjegy, szomorú ha­
lott feje és a víz örvényei, amelyek zubog­
tak és gyűrűztek körülötte. Mintha fel 
akarták volna oldani, szétbontani és el­
hordani megmeredt, kemény testét.

Egy későöszi napon végre feltűnt a 
roncs mellett egy hatalmas dereglye. 
Szorosan az elsüllyedt hajó mellett macs- 
kázott le. Akkor már nap, mint nap bá­
mészkodók, ténfergők és sétálók gyűltek 
össze a töltésen. Nézték a végtisztes­
séget. Szabadnapos villamoskalauzok,
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munkáltán munkásemberek, messze el­
csatangoló szerelmespárok s néhány le- 
vegözö, sétáló ember ácsorgóit a parton. 
Dideregtek és halkan beszélgettek, mint 
minden temetésen s találgatták, hogy 
mi is fog történni1

A dereglyéről tutajokat szereltek a 
roncs fölé. 'Gépeket kapcsoltak be fur­
csa tömlőket s vezetékeket kezdtek el 
működtetni s a parton mrgindull a ta­
lálgatás:

— Sűrített levegővel emelik fel... 
Előbb kipumpálják belőle a vizet s akkor 
magától felemelkedik ,..

Így múltak a napok és a laikusok cso­
portja nem tudott rájönni a roncs korul 
folyó munka okára és céljára. Csak 
amikor a kubikosok is megjelentek es 
pallókat kezdtek felszerelni a töltés lej­
tőjére, akkor sejtödlek fel homályosan 
a dolgok:

— Ohó! Előbb a rakományt hordják ki 
belőle!

Ilyesmi történt. Emberderék vastag­
ságú tömlőket nyújtottak le. a szörnye­
teg gyomrába, és pompáztak ki vagy be 
valamit. Sürögtek a lápon, hatöles csuk­
lyákkal kotorásztok a hasában, és böm- 
böltetlék a motorokat, amelyekhez kü­
lön vezetéken a partról vitték be a vil­
lanyáramot. Egy délután megszólalt 
egy kis veresorrú, zubbonyos emberke, 
ö is bámészkodó volt ugyan, de techni­
kai szakértelme elképesztette a körul- 
állókat:

— Kérem — hadarta hevesen, ellent 
mondást nem tűrő biztonsággal, — a 
hajó vasércet tartalmaz és azt most ki 
szívalják belőle.

— Marhaság — dörmögölt hatul va­
laki, — vasat szívat maga pumpákkalf 

— Igenis kérem! — vitatta igazát 
emez. — Mert tudja meg, hogy az az érc 
ottan salakérc. Az egyik motor felzur- 
bolja. a másik kiszívja a vízzel együtt. 
A tutajon a salak leül, a víz lefolyik.

Mindennap valami más megoldását és 
magyarázatát lehetett hallani. Lassan 
kibontakozott és kezdett érthetővé válni 
a munka. Csakugyan a vassalakot púm 
pázták ki a hajóból. De a partiak kép­
zelete szakadatlanul működött. Egy del 
után kövér asszonyság köré csoportosul­
tak. Homályosodó alkonyat terjengett 
már, a roncs fölött ívlámpák szikráztak. 
Azt mondta a kövér asszony:

— Most megy le a búvár! Látják, az 
az ott, az a hordóforma fekete!

Kimeresztették a szemüket, de a köd­
ben csak imbolygó alakokat, szerkezete
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Vízszintes sorok: 1. Magyar Színház 
nagyoperettje. x. Ázsiai faj. in. Leány-
név. II............. ... vezér. 13. Halottak
nyughelye. 15. Nem csalás nem ..........
IX. 15. M. A. 111. Névelővel egyedül 
cl. 21. Hires zeneszerző. 23. Háznak 
vannak ..... 25. Imában előfordul.
28. 15l!ek. 21). Nádor Andor- 30. Anyu­
ka becézve. 31. Női név. 31. Vissza:
Idegen női név. 35. Kis ilgl.Y Géza 
;’,7. Mutatvány, idegen szóval. 39.
... vagy. 10. I’ipereszer franciául, fo­

netikusan. 11. Nézni első betű kétszer.
12. Zsonglőr belúi keverve. 13. Való­
ban angolul.

Függőleges sorok: 1. 1 dós katona 
2, Kitüntetés. 3. Senki németül. 1 
Dénesy Kató 151 cl. 5. Vissza: Az em­
bernek fontosak az........... 0- Lg.v-
lorma mássalhangzók. 7- Menyasszo­
nyom. 8. Idegen női név. «■ A. 0 A.
14. Nem rólam, sem rólad. 10. Két női 
név. 17. A vízszintes 1. szerzője. 20 
Erényei költöicscn. 22 Névelővel 
(ékezet lölősleges) mosás után vari.
21. Disznólak. 26. Régi zenész. 27.
Gyalog betűi keverve. 32. Európát és Ázsiát el­
választó hegység. 33. Két egyforma gyerek. 36.

W/S

S3

fis

iß

VJ

16
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j/í

3A JJ IJ*

JS VJ

Lángolná. 37. Xzt beim keverve. 38. ( T. N. 39 
A randevún a liu csak .
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\ mull számban közöli kereszt' 
rejtvény helyes megfejtése 

H A R O M M A M A BAL 
IC L I M A R A R E N D A 
NAPOS OLDAL U C 
R A K T» A K R D E T K 
t L A L BIRKÓZÓ 

K A ALANDOL A S
ROVARA LA SÍT

SASCHA B N T G 1
A K A R GR A N T R T
AJKSZÓ JÓ L A K 
R A A A NYAVALYA

A 111. szám betűrejtvény elitek 
megfejtése

1, Kánonének. 2. Lefölöz. 3. Fellendülés. 
Pillangó. 5. Andok vonulata. 6. Gigoló.

A DÉLIBAB előfizetési ára : negyedévre 
2 pengő 40 fillér, félévre 4 pengő 
80 fillér. Egyes szám ára — pályaud­

varokon is — 20 fillér. v/>V__  Qj ^
Szerkesztőségés kiadóhivatal: Buda- A*. 
pest, VII, Dohány-utca 12. Te le- vA>°A0^ „<7 
fon számaink: Szerkesztoseg: „£• >
225-461. Kiadóhivatal: 223-882, V A * ,f 
423-771. Postatakarékpénztár! o' N?
befizetési lap száma: 9214. «. A Q A

____ _______________________—---------------- -
.Forrás“ Nyomdai Mtilntézet és Kiadóvállalat Rt. *

mélynyomása, Budapest
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Jiattít Matti,
Willy Forst nagy operett­
filmjeinek főszereplője. 
Legközelebb a „Bécsi 
vér”-ben láthatjuk viszont
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TOSITÁSI BÉLYEG ’y
lis ez a bélyeg igazolj«. 
r On biztosítással kap- 
•let keli wevéieesen lep- »8- 
Ne (ogaőja el • lapéi, ha ,S® 
bélyeg nincs rányomva!
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